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Message from the Chief Guest 
 

It is with great pleasure I send this message to the 

Undergraduate Research Colloquium, which is held 

consecutively for the seventh time by the Faculty of Islamic 

Studies and Arabic Language (FIA). I am convinced that a 

Research Colloquium of this kind will facilitate towards the 

achievement of our vision of becoming a world class 

academic and research institution, which in the long run will 

support the University in laying the foundation to produce 

human capital with a research passion to serve the Nation. 

At this research Colloquium, the final year students who are 

following their Honors Degrees will present their research 

proposals in the presence of evaluators who will provide 

feedback. The inputs from experts will certainly assist the 

presenters to refine their proposals. I am glad that the FIA is 

one of the few faculties in the country that organizes an 

annual Undergraduate Research Colloquium to enhance 

research capability of their students. It is my sincere 

aspiration that this colloquium will be a foundation for 

growth of new ideas towards a better tomorrow. 
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The commitment and enthusiasm shown by FIA in 

organizing this Colloquium is commendable. I am greatly 

honoured and pleased to welcome all the participants, 

evaluators and distinguished guests to this Colloquium. I 

extend my gratitude to the subject / research experts who will 

spend their valuable time with us today in motivating our 

budding researchers. 

I would also like to thank all the staff members of FIA who 

worked hard to make this Colloquium a success and with 

your continued support and commitment, I am sure that the 

SEUSL could retain its role as a leading university in the 

country. 

Thank you. 

Prof.  Dr.  MMM. Najim 
Vice-Chancellor 
South Eastern University of Sri Lanka   
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Message of the Chairman 

7th Undergraduate Colloquium 2019 

 

 

In the name of Allah, the most gracious, the most merciful, I 

am very pleased to convey this message on the occasion of 

the 7th Undergraduate Research Colloquium of the Faculty of 

Islamic Studies and Arabic Language (FIA) to be held on 04th 

December 2019 at the South Eastern University of Sri Lanka.  

The Faculty of Islamic Studies and Arabic Language offers 

five-honors degree programmes from its two Departments, 

namely Department of Islamic Studies and Department of 

Arabic Language. The students who specialize in their 

respective discipline must submit a dissertation at the end of 

the course to fulfil the requirement of the degree programme. 

This dissertation component alone carries 6 credits. 

The Faculty has enriched a culture to have a research 

colloquium annually where the students pursuing Honors 

Degree will present their proposals for constructive feedback 

from the experts, senior academics and researchers. The 

suggestions and feedback, the students get during their 

proposal presentation will help them to develop a 

comprehensive dissertation. This form of undergraduate 

colloquium is a good practice followed by the established 

universities all over the world.  

In this colloquium, 27 undergraduates will present their 

research proposals. I congratulate them for achieving their 

goal which reflects their efforts. This event will 

undoubtedly bring credit to our Faculty and the University.  
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Finally, I wish to express my gratitude to the Vice Chancellor 

for giving approval for this programme. At the same time, I 

would like to thank the organizing committee headed by Dr. 

RA. Sarjoon for their untiring effort, as well as the chair 

persons, presenters, the faculty staff, the Assistant Registrar 

of the faculty and all who were involved in the different 

stages of the process. 

 

I wish the colloquium a success.  

 

Dr. SMM. Mazahir 
Dean 
Faculty of Islamic Studies and Arabic Language 
South Eastern University of Sri Lanka 
Oluvil 
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Message from the Coordinator – 7th Undergraduate 
Colloquium 

 
In the name of Allah, the most merciful and gracious!  

It is my great pleasure to write this massage to the event of 

7th undergraduate research colloquium-2019, Faculty of 

Islamic Studies and Arabic Language, South Eastern 

University of Sri Lanka. At this colloquium about 25 final 

year students from the department of Islamic Studies and 

Arabic language are presenting their research proposals 

before the evaluation penal for evaluating and giving 

feedbacks on their presentations. This sort of activity would 

help the students to identify the shortcomings on their 

proposals and to correct them at the   beginning stage of the 

dissertation which is a partial requirement of the fulfilment 

of the degree programme.  

I would like to take this opportunity to express my gratitude 

to the Vice Chancellor Prof M.M.M. Najim, South Eastern 

University of Sri Lanka to his valuable supports and 

cooperation and the Dean, Faculty of Islamic Studies and 

Arabic Language for his direction and guidance rendered in 

organizing the undergraduate colloquium. Also I express my 

sincere thanks to the keynote speaker Dr. A. Sarjoon for his 
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valuable contribution to this successful event. In addition, I 

extend my sincere gratitude to Mr. H.M.A. Hilmy, secretary 

of the undergraduate colloquium and Ms. M.C.S. Shathifa, 

treasurer of the colloquium for their untiring efforts which 

has made this event a success.    

 

Dr. R. Ahamed Sarjoon  

Coordinator  

7th Undergraduate Colloquium-2019 of FIA 

South Eastern University of Sri Lanka 

University Park, Oluvil 
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Message from the Keynote Speaker 
 

 

 

njd;fpof;Fg; gy;fiyf;fof ,];yhkpaf; fw;iffs; kw;Wk; 

mwG nkhopg; gPlj;jpd; ,sq;fiy khztu;fspd; tUlhe;j 

Ma;T khehl;L (2019) gpujhd ciu 

 

fyhepjp. Mjk;thth ru;[_d;> 

rpNu\;l tpupTiuahsu;> 

murwptpay; Jiw> 

Nguhjidg; gy;fiyf;fofk;> 

Nguhjid - ,yq;if. 

04.12.2019 
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midtUf;Fk; m];]yhK miyf;Fk;… 

 

,yq;ifapy; ,];yhk;> K];ypk;fs; gw;wpa tptfhuq;fSk; 

Ma;Tf;fhd gug;G KiwikAk; 

  

,yq;if njd;fpof;Fg; gy;fiyf;fofj;jpd; ,];yhkpaf; 

fw;iffs; kw;Wk; mwG nkhopg; gPlj;jpd; ,sq;fiy 

khztu;fsJ tUlhe;j Ma;Tf; fUj;juq;fpy; gpujhd 

ciuia Mw;Wtijapl;L ngUkpjk; milfpNwd;. 

,g;gy;fiyf;fofj;jpy; fy;tp gapd;W vd;Dila 

fy;tpapayhsu; njhopiy ,q;NfNa Muk;gpj;jtd; 

vd;wtifapYk; ,e;ehl;L K];ypk;fsJ gy;NtW tplaq;fs; 

kw;Wk; gpur;rpidfs; njhlu;gpy; fuprid nfhz;L 

Ma;Tfis Nkw;nfhz;L Muha;r;rpf; fl;Liufis 

ntspapLgtd; vd;wtifapYk; vdJ Ntiyg;gOf;fSf;F 

kj;jpapYk; cq;fSld; NgRtjw;fhd ,e;j miog;ig 

vd;dhy; kWf;f Kbahikahy; kdjhu Vw;Wf; nfhz;Nld;. 

,jid vdJ flikahfTk; fUJfpNwd;.  

cz;ikapy;> gy;fiyf;fof khztu;fs; r%fg; 

nghWg;Gkpf;ftu;fs;. r%fj;jpdJk; Njrj;jpdJk; vjpu;fhy 

mwpTrhu; nrhj;Jf;fs;. jkJ njhopy;rhu; NjitfSf;fhf 

,k;khztu;fs; gy;fiyf;foff; fy;tpiaj; njhlUfpd;w 

NghjpYk; gy;fiyf;fofr; #oy; r%fg; gpu;r;rpidfs; 

njhlu;gpYk; mtw;Wf;Ff; jPu;Tfisf; fz;lwpAk; Nehf;fpYk; 

mtu;fisr; rpe;jpf;fj; J}z;Lfpd;wJ. Mjyhy;> rhjhuz 

khztu;fshf gy;fiyf;fofk; EioAk; ,tu;fs; r%fr; 
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rpe;jidAila> r%fg; nghWg;Gila rPyu;fshf> 

Muha;r;rpahsu;fshf> fy;tpapayhsu;fshf> 

rpe;jidahsu;fshf> jiytu;fshf vdg; gy;NtW 

gupkhw;wj;ijg; ngWfpd;wdu;.  

Muha;r;rp vd;gJ gy;fiyf;fof khztu;fspd; kpfTk; 

ngWkjpkpf;f nraw;ghL. jhk; rhe;jpUf;Fk; #oypYk; jhk; 

fw;fpd;w gy;fiyf;fofr; #oypYk; mt;thNw Njrk; kw;Wk; 

ru;tNjrk; jOtpa uPjpapYk; vd;W fhz;g;gLfpd;w gy;NtW 

gpur;rpidfspd; jd;ik kw;Wk; mtw;wpd; jhf;fk; Fwpj;J 

KiwahdJk; tpQ;QhdG+u;tkhdJkhd Ma;Tfis 

Nkw;nfhs;tjd; %yk; mg;gpur;rpidfisj; jPu;g;gjw;fhd 

gy;NtW gupe;JiufisAk; gy;fiyf;fof khztu;fs; 

Kd;itf;fpd;wdu;. cyfpYs;s gy;NtWgl;l 

gpur;rpidfSf;fhd jPu;Tfs; cq;fisg; Nghd;w 

gy;fiyf;fof khztu;fsJk; Mrpupau;;fsJk; Ma;Tfs; 

kw;Wk; fz;Lgpbg;Gf;fspid mbg;gilahff; nfhz;Nl 

,d;Wtiu jPu;f;fg;gLfpd;wd. 

,e;jg; gPlkhdJ KOtJk; K];ypk; khztu;fisf; nfhz;l 

gPlk;. Fwpg;ghf kjk;> Mz;kPfk;> khdpltpay;> r%ftpay; 

kw;Wk; nkhopapay; JiwfSld; njhlu;Ggl;l gPlk;. 

,];yhkpa mwpQu;fs; cq;fisg;Nghy; khztu;fshf 

,Ue;J fy;tp fw;W Ma;Tfspy; <Lgl;L Nkw;gbj; 

JiwfSf;Fk; Nkyhf vy;yh mwptpay; JiwfSf;Fk; 

ngUkstpyhd gq;fspg;igr; nra;Js;sdu;. etPd 

Nkw;fj;ija r%fq;fspd; mwptpay; Jiwfspd; gy;NtW 

fz;Lgpbg;Gf;fSf;F Kd;Ndhbfshf ,];yhkpa 

mwpQu;fSk; mtu;fsJ fz;Lgpbg;Gf;fSk; ,Ue;Js;sd. 

,e;j cz;ikfis Nkw;fj;Nja mwptpay; cyfKk; 
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Vw;wq;fPfupj;Js;sJ. cz;ikapy;> ,];yhk; mwpitj; Njbg; 

ngWtjw;Fk; Gyikrhu; Ma;Tfs; Nkw;nfhs;tijj; 

J}z;Ltjw;Fkhd Xu; khu;f;fkhf cs;sJ.  

,yq;ifapy; K];ypk;fspd; G+u;tPf tuyhWk; ,Ug;Gk; 

njhd;ikahdJ. Rkhu; 2000 Mz;LfSf;Fk; Kd;gpUe;J 

K];ypk;fspd; %jhNjau;fshd mNugpau;fs; ,yq;ifiar; 

juprpj;Jk;> JiwKf efuq;fspy; jq;fpapUe;Jk; cs;@u;g; 

ngz;fisj; jpUkzk; Kbj;Jk; tho;e;J te;Js;s 

tuyhw;Wg; gjpTfs; cs;sd. mt;thNw> Rkhu; 1400 

Mz;LfSf;Fk; Kd;gpUe;J ,j;Njrj;Jf;Fk; 

,];yhj;Jf;Fkhd njhlu;G ,Ue;J tUfpd;wikf;Fk; 

tuyhw;Wr; rhz;Wfs; cs;sd. K];ypk;fs; ,e;j ehl;by; 

FbNawp thoj; njhlq;fpa fhyj;jpypUe;J gy;NtW 

Jiwrhu;e;j tifapy; jkJ gq;fspg;igr; nra;J 

te;Js;sdu;. mtw;Ws; mwptpay;rhu; gq;fspg;Gk; msg;gupaJ. 

rl;lk;> ePjpg;Gduha;T> kUj;Jtk;> tpahghu Kfhikj;Jtk;> 

ru;tNjr cwTfs;> ,uh[je;jpuk;> ,uhZtk; kw;Wk; 

ghJfhg;G> kw;Wk; gd;nkhopg; Gyik vdg; gy;NtW 

JiwfSf;F K];ypk;fspd; mwpTrhu; gq;fspg;G njhlu;e;Jk; 

,Ue;J te;Js;sJ. Fwpg;ghf A+dhzp kUj;Jtj; Jiwf;fhd 

K];ypk;fspd; gq;fspg;G msg;gupaJ.  

,e;j ehl;by; FbNawp thoj; njhlq;fpa fhyj;jpypUe;J 

ehl;bd; kw;iwa Fbkf;fSld; ,ize;J tho;e;J $l;LwT> 

rftho;T> Njrpa If;fpak;> Njrpa kw;Wk; Ms;Gy 

xUikg;ghL Nghd;wtw;iwf; fl;bnaOg;GtjpYk; 

NgZtjpYk; K];ypk;fs; msg;ngUk; gq;fspg;igr; 

nra;Jte;Js;sdu;. INuhg;gpau;fspd; FbNaw;w Ml;rpf; 

fhyj;jpd;NghJk;> Rje;jpuj;jpd; gpd;duhd fhyj;jpYk; 
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Fwpg;ghf cs;@u; Aj;jf; fhyk; kw;Wk; Aj;jj;Jf;Fg; gpd;duhd 

fhyj;jpYk; jkf;F vjpuhd vjpu;g;Gzu;Tk; gy;Kidj; 

jhf;Fjy;fSk; jPtpug;gLj;jg;gl;bUe;j NghjpYk; K];ypk;fs; 

td;Kiwiaf; ifapnyLj;J mtw;iw vjpu;nfhs;s 

Kidatpy;iy. ,e;j ehl;bd; Ml;rpahsu;fSf;F 

vjpuhfNth nghUk;ghd;ik ,dj;jtu;fSf;F vjpuhfNth 

td;Kiwiaj; J}z;Nah MAjk; Ve;jpNah K];ypk;fs; jkJ 

vjpu;g;ig ntspg;gLj;jtpy;iy. 

tuyhW KOtJk; ,e;j ehl;by; rkhjhd tpUk;gpfshfTk; 

rhj;tPf topapYk; rftho;T tho;e;J te;Js;s K];ypk;fs; 

mz;ikf; fhykhf ,e;ehl;by; gy;NtW rthy;fis 

vjpu;nfhs;fpd;wdu;. K];ypk;fspd; G+u;tPf tuyhW> ,d 

jdpj;Jtk;> kjk;> kjf; flikfs;> fyhrhuk; kw;Wk; kj-

fyhrhu eilKiwfs; vd;git ngUksTf;F Nfl;tpf;F 

cl;gLj;jg;gLtJld; tzf;f];jyq;fs;> kjg; Nghjidf; 

$lq;fs; kw;Wk; kj mD];lhdq;fSf;F vjpuhd 

td;Kiwj; jhf;Fjy;fSk; mjpfupj;jtz;zKs;sd. 

cz;ikapy;> K];ypk;fs; ,e;j ehl;by; 

td;Kiwahsu;fshf xUNghJk; ,Ue;jpuhj epiyapy; 

mtu;fs; kPjhd jhf;Fjy;fSf;fhd fhuzq;fisj; 

fz;lwpa Ntz;ba Njit vk;ikg; Nghd;w 

fy;tpapayhsu;fSf;F Kd;dhYs;s kpfg; ghupa gzpahf 

cs;sJ.  

ePz;l fhykhf mq;fPfupf;fg;gl;L te;Js;s K];ypk;fspd; 

rl;l kw;Wk; ePjp Kiwik> mjd; mbg;gilapyhd tpahghu 

kw;Wk; epjpapay; Kiwik> tpthf kw;Wk; tpthfuj;J 

eilKiwfs;> gs;spthry; fl;Lkhdk; kw;Wk; guhkupg;G 

Kiwik> ,];yhkpa czT kw;Wk; Milf; fyhrhuk; 
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Nghd;wit Vd; mjpfstpy; tpku;rpf;fg;glTk; vjpu;f;fg;glTk; 

tUfpd;wd? vd;gjw;fhd tpilfisf; fhz;Lnfhs;tjw;F 

tpQ;QhdG+u;tkhd Ma;Tfs; Nkw;nfhs;sg;gl Ntz;ba 

NjitAs;sJ. K];ypk;fspd; r%f-nghUshjhu tsu;r;rp> 

rka kWkyu;r;rp kw;Wk; murpay; vOr;rp vdg; gy 

%iyfspy; mtw;Wf;fhd tpilfs; fhzg;glyhk;.  

cz;ikapy;> fle;j ,U jrhg;j fhyj;jpy;> K];ypk; 

rKjhaj;jpdu; jk;kpilNa gy;NtWgl;l tplag; gug;gpy; 

jPtpukhd khw;wq;fs; ,lk;ngw;Ws;sij milahs uPjpahf 

ntspg;gLj;jpf; fhl;bAs;sdu;. fle;j ,U jrhg;jq;fspy; 

K];ypk; rKjhaj;jpdupd; Fbj;njhifapy; Vw;gl;l mjpfupg;G 

tpfpjj;ij tpl mtu;fSf;fpilNaahd kjf; FOf;fsJk;> 

gpupTfsJk;> gs;spthry;fsJk;> kjurhf;fsJk; mjpfupg;G 

gz;klq;F tpfpjj;jpy; ,Ue;Js;sJ. Vd; ,e;jj; jpBu; 

my;yJ jPtpu khw;wk;? xU gy;ypdr; r%fj;jpy; kpfr; 

rpWghd;ikahf mJTk; ehL G+uhfTk; rpjwp kw;wa 

ngUk;ghd;ikf; FOf;fSf;Fs; jq;fp thOfpd;w xU 

rKjhakhfpa K];ypk;fSf;Fs; vw;gl;l ,e;jj; jPtpu 

epiykhw;wj;ijAk; mjd; jhf;fj;ijAk; fy;tpapayhsu;fs; 

MuhaTk; ntspf;nfhzuTk; jtwptpl;ljdhy; ,d;W 

,r;r%fk; gy;NtW rthy;fis vjpu;Nehf;fp cs;sJ.  

fy;tpapayhsu;fshfpa ehk; vy;NyhUk; ekJ rKjha 

khw;wk; gw;wpr; rpe;jpf;ff; flikg;gl;bUe;Jk; ekJ flikapy; 

ghuhKfkhfNt ,Ue;Js;Nshk;. cz;ikapy;> K];ypk;fspd; 

r%f> fyhrhu> nghUshjhu kw;Wk; murpay; tptfhuq;fs; 

Fwpj;J mtu;fsJ (K];ypk;fsJ) mwpTf; fz;fisj; 

jpwf;fr; nra;tjw;fhd ,iwtdpd; Vw;ghlhfNt 

K];ypk;fSf;F vjpuhd vjpu;g;Gzu;TfSk; jhf;Fjy;fSk; 
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J}z;lg;gl;Ls;sd vd ehd; fUJfpd;Nwd;. mt;thNw> xU 

gy;ypdr; r%fr; #oypy; kw;wa ,dq;fspd; eyd;fisg; 

ghjpf;fhj tifapy; murpaypy; <Lglg; gf;Ftg;gl;buhj 

murpay; jiyikj;Jtq;fspd; topfhl;Ljy;fs; 

fhuzkhfNt K];ypk; rKjhaj;jpdupd; murpaYk; ,d;W 

mtu;fsJ iffisAk; Gyd;fisAk; tpl;L eOtpr; 

nrd;Ws;sJ.  

xU fhyfl;lj;jpy;> ,e;jg; gy;fiyf;fofkhdJ 

K];ypk;fspd; mjpYk; Fwpg;ghf tlf;F-fpof;F 

K];ypk;fspd; r%f> fyhrhu> nghUshjhu kw;Wk; murpaw; 

gpur;rpidfs; Fwpj;J myrp Muha;e;J rKjhak;rhe;j 

tifapy; gy;NtW jPu;khdq;fis vLf;Fk; jskhff; 

fhzg;gl;lJ. ,q;F fy;tpfw;w khztu;fSk; fw;gpj;j 

fy;tpayhsu;fSk; mr;nraw;ghLfSf;F ngUksTf;Fg; 

gq;fspg;Gr; nra;jpUe;jdu;. Mdhy;> cs;ehl;Lg; Nghupd; 

Kbtpd; gpd;duhd fhyfl;lj;jpy; ,g;gy;fiyf;fofj;jpd; 

KOr; #oYNk khw;wkile;jJ. vt;thwpUg;gpDk;> ,e;ehl;L 

K];ypk;fs; gw;wpAk; mtu;fs; vjpu;Nehf;fp epw;fpd;w 

gpur;rpidfs; kw;Wk; rthy;fs; gw;wpAk; Ma;Tfis 

Nkw;nfhz;L jkJ fz;Lgpbg;Gf;fs; kw;Wk; gupe;Jiufs; 

Clhf K];ypk; rKjhaj;jpduJ gy;NtWgl;l 

gpur;rpidfisj; jPu;g;gjw;Fg; gq;fspg;Gr; nra;tjw;fhd 

jhu;kPf nghWg;G Fwpg;ghf ,e;jg; gPlj;ijr; rhu;e;jtu;fSf;F 

cs;sJ. cz;ikapy;> ,g;gb xU gPlj;ij cUthf;Ftjw;F 

gupe;Jiu toq;fpa Kd;dhs; [dhjpgjp jpUkjp. re;jpupf;fh 

gz;lhuehaf FkhuJq;fTf;Fk; mt;thNw njhle;Nju;r;rpahf 

,g;gPlj;Jf;Fj; Njitahd ngsjPf kw;Wk; Mszp 

trjpfis toq;fp te;Js;s ,e;ehl;bd; Ml;rpahsu;fSf;Fk; 
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,g;gPlj;jpd; tsu;r;rpf;F cWJizahf ,Ue;Js;s 

,g;gy;fiyf;fofj;jpd; Kd;ida kw;Wk; jw;Nghija 

epu;thfpfSf;Fk; ed;wp $w ,e;ehl;L K];ypk;fs; 

flikg;gl;Ls;sdu;. ,e;ehl;L K];ypk; rKjhaj;jpduJ kj> 

fyhrhu> nkhopapay;> nghUspay; kw;Wk; murpay; Nghd;w 

tptfhuq;fisj; jdpj;Jtkhff; fw;gjw;Fk; rKjhak;rhu; 

gpur;rpidfis Ma;Tf;Fl;gLj;Jtjw;Fk; cs;s xU ngUk; 

jskhf ,g;gPlNk cs;sJ. mjid Kiwahfg; 

gad;gLj;JtJ ,q;Fs;s khztu;fs;> Mrpupau;fs; kw;Wk; 

mYtyu;fs; midtUf;Fk; cs;s nghWg;ghFk;. 

,g;gPlj;Jf;fhd khztu;fs; ehLjOtpa uPjpapy; 

njupTnra;ag;gl;L ,q;F fy;tpfw;f tUfpd;wdu;. ,d;W ehL 

jOtpa uPjpapy; K];ypk;fs; vq;nfy;yhk; tho;fpd;whu;fNsh 

mq;nfy;yhk; gy;NtW jug;gl;l gpur;rpidfis 

vjpu;nfhs;fpd;wdu;. r%fj; jsj;jpy; Nknyshj gy;NtW 

gpur;rpidfs; K];ypk; rKjhaj;jpdupilNa cs;sd. 

tWik> Ntiytha;g;gpd;ik> fy;tpg; gpd;dilT> ,s 

taJj; jpUkzk;> tpiuthd my;yJ ,s taJ tpthfuj;J> 

Foe;ijg; Ngwpd;ik> KjpNahu; iftplg;gly;> ahrfk; 

vLj;jy;> rpWtu; kw;Wk; ngz;fs; J];gpuNahfk;> tl;bj; 

njhopy; kw;Wk; tl;br; Rik> rPjdk; ngwy; vdg; 

gy;NtWgl;l gpur;rpidfs; K];ypk; rKjhaj;jpy; cs;sd. 

NghUf;Fg; gpd;duhd #oiktpy; K];ypk;fspd; 

ngUshjhuk; kw;Wk; tho;thjhu epiyfspYk; mt;thNw 

fl;rp murpay;> murpay; gpujpepj;Jtk; kw;Wk; murpay; 

elj;ij vd;gdtw;wpYk; gy;NtW khw;wq;fs; Vw;gl;Ls;sd. 

,g;gpur;rpidfs; kw;Wk; khw;wq;fs; Fwpj;J tpQ;Qhd 
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G+u;tkhd Ma;Tfis Nkw;nfhs;tJ vkJ vy;NyhuJk; 

flikahf cs;sJ.  

khztu;fs; mtu;fsJ ,Wjp tUl Ma;Tf; 

fl;LiufSf;fhfTk; Mrpupau;fs; jq;fsJ fy;tprhu; 

Ma;TfSf;fhfTk; K];ypk; rKjhak;rhu; gpur;rpidfisAk; 

r%f khw;wq;fisAk; vLj;J MuhAk;NghJ 

mg;gpur;rpidfSf;fhd mbg;gilf; fhuzpfisf; 

fz;Lnfhs;s KbtJld; mtw;iwj; jPu;g;gjw;fhd vkJ 

gq;fspg;igAk; toq;f KbAk;. mjidNa gy;fiyf;fof 

rKjhaj;jpduplkpUe;J vjpu;ghu;f;fg;gLfpwJ. mt;thwhd xU 

Kaw;rpapy; <Lgl;Ls;s ,q;Fs;s ,sq;fiy 

khztu;fisAk; Mrpupau;fisAk; ghuhl;LfpNwd;.  

kw;iwa gy;fiyf;fofq;fspYs;s khztu;fs; kw;Wk; 

fy;tpapayhsu;fis tpl K];ypk; rKjhak;rhu; Ma;Tfis 

Nkw;nfhs;tjw;fhd nghWg;Gk; jFjpAk; ,e;jg; gPlj;ijr; 

Nru;e;j cq;fsplNk mjpfKs;sJ. Mjyhy> cq;fsJ 

Ma;Tfs; rKjha eyd;rhu;e;jjhfTk; KOj; Njrj;jpd; 

eyd;rhu;e;jjhfTk; ,Uf;f Ntz;Lk;. ,d> kj kw;Wk; 

murpay; uPjpahf rPu;Fiytpid vjpu;nfhz;Ls;s ,e;j 

ehl;by; ,d-kj-murpay; uPjpapy; If;fpaj;ij 

Vw;gLj;Jtjw;F Ma;Tfs; Clhf vkJ gq;fspg;igAk; 

nra;Nthkhdhy; tuyhw;wpy; ehk; vg;NghJk; 

epidT$ug;gLNthk;.  

 

cq;fs; kj;jpapy; vdJ fUj;Jf;fisg; gfpu;e;Jnfhs;tjw;F 

re;ju;g;gj;ij Vw;gLj;jpj;je;j vy;yhk;ty;y my;yh`;Tf;Fk; 
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mjw;fhd Vw;ghLfisr; nra;j ,q;Fs;s mjpfhupfSf;Fk; 

ngWikNahL nrtpkLj;j cq;fs; midtUf;Fk; vdJ 

ed;wpfs;.  

 

m];]yhK miyf;Fk;.  
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Mr. FHA. Shibly 
Senior Lecturer in Information 
Technology 
Dept. of Arabic Language 
Faculty of Islamic Studies and 
Arabic Language 
SEUSL 
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Islamic Studies 

(Islamic Civilization / Islamic Banking and Finance / 

Islamic Law) (1) 
 

 

Islamic Civilization Panel (1) 

Venue : Auditorium 
 

Time Title and Researcher Supervisors 

10.31 -  

10.45 

am 

Foe;ij tsu;g;gpy; ,];yhkpa fy;tpapd; 
Kf;fpaj;Jtk;: Njhg;G+u; gpuNjrj;ij 
ikag;gLj;jpa Ma;T 

Importance of Islamic Education in Child 

Development: A study centred on Toppur region 

AK. Siyana 

 Mr. MHM Nairoos 

10.46 –  

11.00 

am 

,yq;ifapy; r%f ey;ypzf;fKk; jilahf 
cs;s fhuzpfSk; 

Social Reconciliation in Sri Lanka and factors in 

the barrier 

AK. Mihlar 

Dr. RA  Sarjoon  

 

11.01 –  

11.15 

am 

gl;lg;gpd; gbg;igj; njhlu;tjpy; K];ypk; 
ngz;fs; vjpu;nfhs;Sk; rthy;fs;: jk;ghis 
gpuNjrj;ij ikag;gLj;jpa Ma;T 

The challenges faced by Muslim women in post-

graduation: study based on Thambala region 

MI. Nasrin 

 Ms. MS Ismiya 

Begem  

11.16 –  

11.30 

pm 

Xa;T Neuj;ij fopg;gjpy; rk;khe;Jiw 
K];ypk; ngz;fspd; <LghLk;> FLk;g 
fl;likg;gpy; Vw;gLk; jhf;fKk;: ,];yhkpa 
Nehf;fpyhd Xu; Ma;T 

An Islamic study on Muslim women’s 

involvement in leisure time and the impact of 

family structure: Based on Sammanhurai 

SM. Hakeema Beevi 

Ms. MS Ismiya 

Begem 
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Islamic Banking and Finance Panel (1) 

Venue : Auditorium 
 

Time Title and Researcher Supervisors 

11. 31 

–  

11.45 

pm 

Problems faced by participants in Motor Takaful 
Claim settlement (Special reference to Amana 
Takaful PLC) 
MHF Sahara 

 

Dr. SMM Mazahir 

11.46 

–  

12.00 

pm 

Awareness of Takaful among Muslims: A study 

based on Sammanthurai Division 

S  Nadhira 

 

Mr. MHM Nairoos 

Ms. MSF Zulaiha 

12.01 

–  

12.15 

pm 

A study on awareness on products and services of 

Islamic Financial institutions among the students 

of the South Eastern University of Sri Lanka 

(Special Reference to Amana PLC) 

AKF  Rakshana 
 

Mr. MSAR Rooly 

12.16 

–  

12.30 

pm 

Compliance of housing finance practices with 

AAOIFI standards – A case of Sri Lanka  

MNN  Aara 
 

Mr. HMA  Hilmy  
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Islamic Law Panel (1) 

Venue : Auditorium  

Time Title and Researcher Supervisors 

12.16 – 

12.30 

pm 

,];yhj;jpd; gyjhukzk; gw;wpa K];ypk; 
ngz;fspd; fUj;J epiy : fpz;zpah gpuNjr 
epiy gw;wpa Ma;T 

Muslim women’s Perception on Polygamy in Islam: 

A study based on Kinniya Division 

MM  Shiyana 
 

Dr. MIM Jazeel 

12.31 – 

12.45 

pm 

,];yhkpa FLk;gr; #oypy; fyg;G jpUkzk;: 
ehr;rpahjPT gpuNjr epiy gw;wpa Ma;T 

Mixed marriage in Islamic family environment: A 

study based on Nachchaduwa Division 

MFF  Hifra 
 

Dr. SMM Nafees 

12.46 – 

01.00 

pm 

,];yhk; $Wk; ,j;jh Nfhl;ghLk; 
eilKiwfSk;: mlk;gd; gpuNjrj;ij 
ikag;gLj;jpa Ma;T 

Theories and practice of Iddah in Islam – Study 

based on Adampan Region 

MS Shamila 
 

Dr. SMM Nafees 

01.01 – 

01.15 

pm 

khj;jiw K];ypk;fsJ jpUkz 
eilKiwfSk; \uPMtpd; epiyg;ghLk; 

Matrimonial practices of Matara Muslims and the 

position of Shariah. 

MHA Shahin 
 

Dr. RA Sarjoon 

01.16 – 

01.30 

pm  

FLk;g td;Kiwiaj; jLg;gjpy; ,];yhkpaf; 
FLk;gr; #oy;: nfhOk;G K];ypk;fspd; epiy 
gw;wpa Ma;T 

The Islamic Family Environment in Preventing 

Demestic Violence: A study in Colombo Muslims 

LF  Hilma 

Dr. MIM Jazeel 
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Arabic Language 

(Linguistics and Translation / Arabic Language and 

Literature) (1) 

 
 

Linguistics and Translation  Panel (2) 

Venue : 101 
 

Time Title and Researcher Supervisors 

10.31 -  

10.45 

am 

 ترجمة الجمل بين اللغتين العربية والتاملية 

Translating Sentences between 
Arabic and Tamil Languages 
MZ. ZUNOOMY 

 

Mrs. MCS. 

Shathifa 

10.46 –  

11.00 

am 

 

 المترادفة الكلمات معاني فهم في الصعوبات

 دراسة - الكريم القرآن سور في الواردة

(أنموذجا كلمة عشرون) تحليلية  

Difficulties in understanding the 

meanings of synonyms in the 

glorious Qur’an – an analytical 

study (20 words as sample) 

A.FATHIMA ZAHRANA 

 

 

Mr. Dr. AR. Nasar 

11.01 –  

11.15 

am 

 

 القاعة في العربية اللغة تعليم صعوبات

  مهاراتهم المختلف للطلاب الدراسية

Difficulties in teaching Arabic 

language in the lecture hall for 

students with different knowledge 

A.SANOFA NASHATH 

 

 

Mr. AM. Rasick 
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11.16 –  

11.30 

pm 

منظور غير المسلمين في سريلانكا حول 

دراسة )لواردة في القرآن الكريم آيات الجهاد ا

(دلالية  

Perspective of Non-Muslims in Sri 

Lanka on the verses of Jihadh in 

the Holy Qur’an (Sementical Study) 

N.ASANA 

 

 

Mr. MHA. Munas 

11. 31 –  

11.45 

pm 

 -تغييرالدلالة الصوتية بتغيير المترادفات 

ديثا من دراسة التطبيقية في  عشرين ح

 الأحاديث النبوية الصحيحة 

Changing Phonological significance 

by changing synonyms – an 

applied study twenty hades 

B.P.RUKSHANA 

 

 

Mrs. MCS. 

Shathifa 

11.46 –  

12.00 

pm 

فاعلية طريقة المحاضرة في تعليم اللغة 

العربية لغة أجنبية في قسم اللغة العربية في 

 جامعة جنوب شرق سريلانكا

The effectiveness of the lecture 

method in teaching Arabic as a 

foreign language in the 

department of Arabic Language in 

South Eastern University of Sri 

Lanka 

T.M.F.AZKA 

 

 

Mrs. ARFS. 

Farween 

12.01 –  

12.15 

pm 

 مصطلحات في للغةا ثلاثي القاموس تصميم

والمعلومات المكتبات  

 (تاملي - انجليزي – عربي)

Designing a trilingual dictionary on 

library and information science 

(Arabic-English-Tamil) 

MSM. HILMEE 

 

 

Mr. AM. Rasick 
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12.16 –  

12.30 

pm 

–عربي )استخدام المعاجم ثنائية اللغة 

طلبة قسم اللغة )لدى طلبة الجامعة ( إنجليزي

العربية بجامعة جنوب شرق سريلانكا 

(أنموذجا  

Usage of bilingual dictionaries 

(Arabic-English) among the 

students of university (The 

students of department of Arabic 

Language of South Eastern 

University of Sri Lanka as a sample) 

U.ISRATH 

 

 

Mr.MT. 

Habeebullah 

12.31 – 

12.45 

pm 

تدريس مواد العلوم الإنسانية في المدارس 

 -فرص وتحديات–العربية الأهلية بسريلانكا 

Teaching Humanity Science 

Subjects at the Arabic colleges in 

Sri Lanka – Opportunities and 

Challenges –  

MHM.RIZKAN 

 

 

Mr. MHA. Munas 

12.46 – 

01.00 

pm 

تدريس اللغة العربية في المدارس التمهيدية 

دراسة مركزة بمدينة عطاليشينا من )للأطفال 

 (منطقة أمباري

Teaching Arabic Language in 

Primary Schools (A research based 

on Addalachanai Divisional 

secretariat of Ampara district) 

M.U.F.ASHFA 

 

Mr.MT. 

Habeebullah 
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Arabic Language and Literature Panel (2) 

Venue : 101 
 

Time Title and Researcher Supervisors 

01.01 – 

01.15 

pm 

 مفاهيم تحديد في المبتدئين إشكاليات

.المورفولوجية المصطلحات  

Problems faced by beginners in 

defining the concepts of 

Morphological terms. 

SF. RIFKA 
 

 

 

Mr. MHA. Munas 

01.16 – 

01.30 

pm  

 نم والرحمن الواقعة سورتي في التشبيهات

 الكريم القرآن

The Analogies mentioned in the 

chapters of Ar-Rahman and Waqia 

of the Holy Qur’an 

M. B. SHAHNAS BEGAM 

 

 

Mr. Dr. AR. Nasar 

01.31 – 

01.45 

pm 

الإعجاز اللغوي في سورة الدخان من القرآن 

-دراسة لغوية تحليلية–الكريم   

Linguistic Miracle of the Surah Ad-

Dhukhan from the Holy Qur’an.

  

F.S.FATHIMA 

 

Mr. ABM. Aliyar 

01.46 – 

02.00 

pm  

 اللغة متعلمو يواجهها التي ومشكلاتها القراءة

 قسم طلبة بتركيز وصفية دراسة)  العربية

 شرق جنوب بجامعة الإسلامية الدراسات

(سريلانكا  

The Reading and its problems 

faced by learners of Arabic 

Language (Descriptive study based 

on student of department of 

Islamic Studies of SEUSL) 

A.A.DEENA 

 

Mr.MT. 

Habeebullah 
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Synapsis of the Proposals 

khj;jiw K];ypk;fspd; jpUkz eilKiwfSk; 
\uPahtpd; epiyg;ghLk;. 

Matrimonial practices of Matara Muslims and the 

position of shari’ah. 

Husaindeen Ayesha Shahin 

Supervisor: Mr.R.A. Sarjoon 

Department of Islamic Studies, South Eastern University of 

Sri Lanka 

Dilshadaysha9195@gmail.com 

Ma;Tr; RUf;fk; 

K];ypk;fsJ jpUkz eilKiw gpuNjrj;Jf;F 
gpuNjrk; NtWghLilajhFk;. khj;jiw khtl;lkhdJ 
K];ypk;fs; mupjhf thof; $ba xU gpuNjrkhFk;. 
,q;F K];ypk;fs; thOK; gpuNjrqfshf khj;jiw> 
jpf;Fty;iy> fe;jiw> fpupe;ij> kPay;iy> ntypfik 
Nghd;w gpuNjrq;fs; fhzg;gLfpd;wd. ,e;j 
gpuNjrq;fspy; thOk; K];ypk;fspd; jpUkz 
eilKiwfisg; guprPypg;gNjhL mit \uPMtpd; 
epiyg;ghLfNshL xj;Jg;Nghfpwjh? vd;gij Ma;tNj 
,jd; gpujhd Fwpf;Nfhs; MFk;. msTrhu;> gz;Grhu; 
Kiwapy; mike;j ,t;tha;Tf;fhf khj;jiw 
K];ypk;fsJ jpUkz eilKiwfis tpsf;f Kjyhk; 
epiyj;juTfNs tpdhf;nfhj;J> Neu;fhzy; vd;git 
%yk; ngwg;glTs;sd. tpdhf;nfhj;J %ykhd njhif 

uPjpahd juTfs; fzdp nkd;nghUs; SPSS %yk;; 
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gFg;gha;T nra;ag;glTs;sJ. ,uz;lhk; epiyj; 
juTfshd E}y;fs;> rQ;rpiffs;> ,izaj;js 
Mf;fq;fs; vd;gd kPsha;Tf;Fw;gLj;jp ,t;tha;Tf;fhf 
mikg;Gj;jpl;lk; epWtg;glTs;sJ. khj;jiw 
K];ypk;fsJ jpUkz epfo;thdJ gy itgtq;fisf; 
nfhz;l epfo;thf eilngWfpwJ. mjpy; tyPkh 
tpUe;J toq;fy; ,];yhkpa \uPMtpd; epiyg;ghlhf 
fhzg;gl> Vida ghj;jp`h Xjy;> milahsk; Nghly;> 
ngUehs; Mil toq;fy;> kWNjhz;b rhg;ghL 
toq;fy;> ngz;tPl;by; jpUkz rhg;ghL toq;fy;> 
nts;spf;fpoik rhg;ghL toq;fy;> jpUkzk; ele;j 
mLj;j jpdk; fhiyapy; kzkfd; tPl;lhu; fhiy 
rhg;ghl;bw;F tuy;> jpUkzk; eilngw;w jpdk; 
kzkfd; tPl;lhu; kzkfs; tPl;bw;F Nfhg;gp mUe;j 
tuy;> tyPkh eilngw;w jpdk; kzkfs; tPl;lhu; 
kzkfd; tPl;bw;F Nfhg;gp mUe;j tuy;> fhtpd 
epfo;tpd; NghJ kzkfDf;F kzkfspd; rNfhjud; 
nts;sp Nkhjpuk; mzptpj;jy; mjw;F cgfhukhf 
kzkfd; kzkfspd; jk;gpf;F VjhtJ gupR toq;fy; 
Nghd;w epfo;Tfs; khj;jiw K];ypk;fspd; ghuk;gupa 
eilKiwfshff; fhzg;gLfpd;wd. ,t;tha;T 
khj;jiw K];ypk;fspd; jpUkz eilKiwfis 
cs;slf;fpa xU MtzkhFk;. \uPM uPjpapy; 
khw;wj;ij Ntz;b epw;Fk; mwpTWj;jy;fisf; nfhz;l 
topg;Gzu;it Vw;gLj;jf; $bajhf mikAk;. 

 

fiyr; nrhw;fs;: khj;jiw K];ypk;fs;> K];ypk; 
jpUkzk;> jpUkz eilKiw> \uPM epiyg;ghL 
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“Muslim Women’s Perception  On Polygamy In Islam  – 

A    Study   Based On  Kinniya Division” 

“,];yhj;jpd; gyjhukzk; gw;wpa K];ypk; 

ngz;fspd; fUj;J- fpz;zpah gpuNjr epiy gw;wpa 

Ma;T” 

Muhammathu Mubarak shiyana  

Supervisor : M.I.M jazeel  

Department of Islamic studies 

South eastern university of srilanka 

Shiyanamm96@gmail.com 

  

Ma;T RUf;fk; 

,t;tha;thdJ “,];yhj;jpd; gyjhukzk; gw;wpa 
K];ypk; ngz;fspd; fUj;J fpz;zpah gpuNjr epiy 

gw;wpa Ma;T” vDk;  jiyg;gpy; mikag;ngw;Ws;sJ.   
gyjhukzk; gw;wp fpz;zpah gpuNjr K];ypk; 
ngz;fspd; fUj;Jf;fis ,zq;fz;L mtw;iw 
,];yhkpa Nehf;fpy; gFg;gha;T nra;tij ,t;tha;T 
Nehf;fhff; nfhz;Ls;sJ. gyjhukz 
eilKiwahdJ ngz;fspd; cupikia gwpf;fpwJ 
vd;Wk; mjdhy; ngz;fs; cs uPjpapYk;> nghUshjhu 
uPjpapYk;  > r%f uPjpapYk; ghjpf;fg;gLtjhfTk; 
gy;NtW Ma;T KbTfspd;;  %yk; mwpaf; 
$bajhfTs;sJ. ,d;Dk; rpy jug;gpdu; fUj;jpd;gb 
,J ngz;fSf;F ed;ik gaf;Fk; jpUkzKiw 
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vd;Wk; mJ ngz;fSf;F ghJfhg;ghf mikfpwJ 
vd;Wk;; ,U NtWgl;l fUj;Jepiyfs; fhzg;gLfpd;wd. 
vd;w gpz;dzpapy; ,t;tha;thdJ Ma;Tg; gpuNjr 
K];ypk; ngz;fspd; gyjhukzk; gw;wpa fUj;J 
epiyapid ,zq;fhd Ma;thsid  Jhz;bAs;sJ. 
mj;NjhL ,t;tha;Tf;F 100 mstpay; 
tpdhf;nfhj;Jf;fs; gyjhukzj;jpYs;s ngz;fSf;F 
toq;fg;glTs;sJld; > xOq;fikf;fg;gl;l 
Neu;fhzYf;F 30 ngz;fs; cl;gLj;jg;gLtu;. 

ngwg;gLk; juTfs; ‘spss 24’ tpgupg;G Gs;sptpgutpay; 
Kiw ; %yk; gFg;gha;T nra;ag;glTs;sd. NkYk; 

juTfs; t-test > njhlu;G Fzfk; Nghd;wtw;iwf; 
nfhz;L; tpfpjhrhu mbg;gilapYk;> FwpaPl;L 
KiwapYk;    gFg;gha;T  nra;ag;gl;L ngwg;gLk;. 
NkYk; Ma;Tf;fhd Nfhl;ghl;L uPjpahd jfty;fis 
ngw;Wf; nfhs;s ,uz;lhk; epiyj;juTfshf 
,];yhkpa ,yf;fpa kPsha;TfSk; gad;gLj;jg;gLk;.  
,];yhkpa  gyjhukzk; njhlu;gpy; ,];yhk; vj;jifa 
topfhl;Ljy;fis toq;fpAs;sJ vd;gjidAk; > 
,];yhk; $Wk; gyjhukzkhdJ tpku;rdj;Jf;F 
mg;ghw;gl;lJ vd;gjidAk; njspTgLj;jTs;sjhy; 
,t;tha;thdJ Kf;fpak; ngWtJld;> gyjhukzk; 
njhlu;ghf vjpu;fhyq;fspy; gpuNjrthupahf Ma;Tfis 
Nkw;nfhs;gtu;fSf;F xU topfhl;bahf mikAk;.  

 

jpwTr; nrhw;fs;: 

gyjhukzk;> K];ypk; ngz;fs;> fpz;zpah gpuNjrk;> 
ngz; rkj;Jtk;> ngz;fs; tYT+l;ly; 
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,];yhk; $Wk; ,j;jh Nfhl;ghLfSk;, 
eilKiwfSk;  mlk;gd; gpuNjrj;ij ikag;gLj;jpa 

Ma;T 

Theories and Practices of Iddhah in Islam : A Study  based on 

Adampan Region. 

Mohammed Saih Shamila begum 

Supervisar: Dr.S.M.M.Nafees 

Department of Islamic Studies, South Eastern University of Sri 

Lanka 

Shamilasalih95@gmail.com 

Ma;Tr; RUf;fk; 

,];yhk; $Wk; ,j;jh Nfhl;ghLfSk;, eilKiwfSk;  
mlk;gd; gpuNjrj;ij ikag;gLj;jpa Ma;T vDk; 
jiyg;gpy; ,t;tha;thdJ Nkw;nfhs;sg;glTs;sJ. 
,];yhk; $Wk; ,j;jhthdJ fztd; kuzpj;jhNyh 
my;yJ fztdplkpUe;J jyhf; ngwg;gl;lhNyh 
ngz;zpd; eyd; fUjp ,iwtdhy; toq;fg;gl;l fhyf; 
fhj;jpUg;ghFk;.; ,f;fhyf; fhj;jpUg;G gw;wp ngz;fs; 
G+uz njsptpd;wpf; fhzg;gLfpd;wdu;. ,e;j tifapy; 
,g;gpur;rpid njhlu;ghd Ma;T mlk;gd; gpuNjrj;jpy; 
mtrpakhff; fhzg;gLfpd;wJ. ,jw;F mlk;gd; 
gpuNjrj;jpd; K];ypk; ngz;fspy; kuz ,j;jhtpy; 

,Uf;Fk; ngz;fspd; eilKiwfisAk;, 
jyhf;fpDila ,j;jhtpy; ,Uf;Fk; ngz;fspd; 
eilKiwfisAk;; guPrPypj;J mjid ,];yhkpa 
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fz;Nzhl;lj;jpy; gFg;gha;jiy ,t;tha;T 
Nehf;fkhff; nfhz;Ls;sJ. ,J msT kw;Wk; gz;G 
uPjpahd Ma;T Kiwapiyf; nfhz;L Kjyhk; 
epiyj;juTfshf mlk;gd; gpuNjrj;jpYs;s kuz 

,j;jhtpy; ,Uf;Fk; 10 ngz;fisAk,; jyhf;fpDila 
,j;jhtpy; ,Uf;Fk; 15 ngz;fsplKk; 
xOq;FgLj;jg;gl;l mstPl;L tpdhf;nfhj;Jf;fs; 
tpepNahfpf;fg;glTs;sd. ngwg;gLk; jfty;fs; 

midj;Jk; SPSS nkd;nghUs; %ykhf gFg;gha;tpw;F 
cl;gLj;jg;gl cs;sd. mj;Jld; ,];yhkpa ,j;jh 
Nfhl;ghLfs; gw;wpAk; ,j;jh;  eilKiwfs; 
njhlu;ghfTk; Mokhd Gupjiyg; ngw khu;f;f; 

mwp;Qu;fSlDk;;, khju; rq;f ngz;fSlDk,; ngz; 
nraw;ghl;lhsu;fSlDk; xOq;fikf;fg;glhj tifapy; 
fye;Jiuahly;fs; Nkw;nfhs;sg;glTs;sd. Nkyjpf 
tpguq;fSf;fhf FUf;Fntl;Lj; jfty ;;;fshf ,j;jh 

njhlu;ghf vOjg;gl;l E}y;fs,; rQ;rpiffs;, gj;jpupif 

Mf;fq;fs;, Kd;ida Ma;Tfs,; ,izaj;js 
Mf;fq;fs; gad;gLj;jg;gl cs;sd. NkYk; K];ypk; 
ngz;fSf;F ,j;jh njhlu;ghf ,];yhk; $wpAs;s 
Nfhl;ghLfspd; njspit toq;ff; $bajhf ,t;tha;T 
Kf;fpaj;Jtk; ngWfpwJ.  

 

jpwTr; nrhw;fs;: ,];yhk,;  ,j;jh Nfhl;ghLfs,; 

eilKiwfs,; mlk;gd; gpuNjrk; 
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FLk;g td;Kiwia jLg;gjpy; ,];yhkpaf; FLk;gr; 
#oy;;: nfhOk;G K];ypk;fspd; epiy gw;wpa Ma;T 

The Islamic Family Environment in Preventing 

Domestic Violence; A Study in Colombo Muslims 

Laafir Fathima Hilma 

Supervisor: Dr. M.I.M Jazeel 

Department of Islamic Studies, South Eastern University of 

Sri Lanka 

hilmun95@gmail.com 

Ma;Tr; RUf;fk; 

cyfshtpa uPjpapy; ngz;fSf;F vjpuhd td;Kiw 
nraw;ghLfs; mjpfupj;j tz;zKs;sd. mtw;wpy; Fwpg;ghf 
fztd;- kidtpf;fpilapy; Vw;gLk; FLk;g td;KiwfNs 
mjpfk; vd  Ma;Tfs; %yk; fz;lwpag;gl;Ls;sd. ,];yhk; 
td;Kiwia Kw;whf jLf;Fk;; khu;f;fkhFk;. mJ FLk;g 
tho;f;ifj; njhlu;ghf gy Nghjidfis toq;fpAs;s 
NghjpYk; K];ypk; FLk;gq;fspYk; td;Kiw rk;gtq;fs; 
,lk;ngWfpd;wd vd;gJk; mwpaf; $bajhfTs;sJ. 
,e;epiyapy; nfhOk;Gg; gpuNjr K];ypk; FLk;gq;fspy; 
fztd;- kidtpf;fpilapy; td;Kiwfs; mjpfupj;J 
tUfpd;wik FLk;g rpijtpw;Fk;> g];`; tpthfuj;Jf;Fk; 
fhuzkhf mikfpd;wJ. mf;FLk;gq;fspy; ,];yhkpa 
FLk;gr; #oy; Ngzg;gl;ljh vd;gJ  Ma;Tf;Fw;gLj;jg;gl 
Ntz;bag; gpur;rpidahFk;. nfhOk;G K];ypk; FLk;gq;fspy; 
,lk;ngWk; td;Kiwfis guprPypj;J mjid ,];yhkpa 
fz;Nzhl;lj;jpy; gFg;gha;jiy ,t;tha;T Nehf;fkhff; 
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nfhz;Ls;sJ. ,J msT kw;Wk; gz;G uPjpahd Ma;T 
Kiwapaypidf; nfhz;Ls;sJ. Kjyhk; 
epiyj;juTfSf;fhf nfhOk;Gg; gpuNjr 4 fhop 
ePjpkd;wq;fspy; 2019 Mk; Mz;L [dtup Kjy; xf;Nlhgu; 
tiuahd fhyg;gFjpapy; FLk;g td;Kiw fhuzkhf 
g];`; tpthfuj;J ngw;w 150 K];ypk; ngz;fs; midtUk; 
Ma;tpw;F cw;gLj;jp Fwpj;j FOtpdUf;F kl;Lk; 
xOq;Fg;gLj;jg;gl;l mstPl;L tpdhf;nfhj;Jf;fs; 
tpepNahfpf;fg;glTs;sd. ngwg;gLk; jfty;fs; midj;Jk; 

SPSS (version.24) nkd;nghUspid gad;gLj;jp tpgupg;Gg; 
Gs;sptpgutpaypd; %ykhf gFg;gha;tpw;F cl;gLj;jp 
tpfpjhrhu mbg;gilapy; ml;ltizfs;> FwpaPLfs; %yk; 
fzpg;gplg;glTs;sd. Neu;fhzYf;fhf Fwpf;Nfhs; 
khjpupiag; gad;gLj;jp;; nfhOk;Gg; gpuNjr 4 fhop ePjpgjpfs;> 
jpUkz ey;ypzf;f rig> khju; rq;f kw;Wk; ,];yhkpa 
epWtdq;fspd; Kf;fpaj;ju;fs;> ngz; nraw;ghl;lhsu;fs; 
Nghd;w 12 NgUld; xOq;fikf;fg;glhj tifapy; 
fye;Jiuahly; Nkw;nfhs;sg;glTs;sd. ,uz;lhk; epiyj; 
juTfSf;fhf xOq;fikf;fg;gl;l fhop ePjpkd;w 
Mtzq;fs;> gjpTg; Gj;jfq;fs;> tof;F tprhupg;Gf;fs; 
kPsha;Tf;F cw;gLj;jg;glTs;sd. mjDld; ,];yhkpaf; 
FLk;gtpay; njhlu;ghd jfty;fs; Nfhl;ghl;L uPjpapy; 
tpsf;fg;glTs;sd. NkYk; kfpo;r;rpahd FLk;g 
tho;f;iff;F ,];yhkpa FLk;gr; #oypd; mtrpaj;ij 
czu;j;jpf;fhl;b K];ypk; FLk;gq;fspy; td;Kiwapd; 
jhf;fj;jpid ,opthf;fp ghjpf;fg;gl;l K];ypk; ngz;fis 
,dq;fz;L mtw;wpypUe;J mtu;fis ntspNa nfhz;L 
tUk; Kaw;rpfis Nfhbl;Lf; fhl;b mtu;fSf;fhd 
cjtpfisg; ngw;Wf;nfhLf;fTk; Kidfpd;wikahYk; 
,t;tha;tha;T Kf;fpaj;Jtk; ngWfpd;wJ.  

jpwTr; nrhw;fs;: td;Kiw> FLk;g td;Kiw> g];`; 
tpthfuj;J> ,];yhkpaf; FLk;gr; #oy;> nfhOk;Gg; 
gpuNjrk;>  nfhOk;G K];ypk;fs; 
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Mixed Marriage Practice in Islamic Family Environment: A 

Study Based on Nachchaduwa   Division 

‘,];yhkpa FLk;g R+oypy; fyg;G jpUkz eilKiw: 

ehr;rpahjPT gpuNjr epiy gw;wpa Ma;T.’ 

M.F.F. HIFRA 

SUPERVISOR: SMM.NAFEES 

DEPARMENT OF ISLAMIC STUDIES, 

SOUTH EASTERN UNIVERSITY O SRI LANKA 

hifrafarooque@gmail.com 

 

Ma;T RUf;fk;: 

,t;tha;thdJ> “,];yhkpa FLk;gr; R+oypy; fyg;G 
jpUkz eilKiw: ehr;rpahjPT gpuNjr epiy gw;wpa 

Ma;T’’ vDk; jiyg;gpy; mikag;ngw;Ws;sJ. 
,t;tha;tpd; gpujhd Fwpf;Nfhs;  Ma;Tg;gpuNjr 
K];ypk;fsJ  fyg;G jpUkz eilKiw  ,];yhkpa 
mbg;gilg; NghjidfSld; ,iae;J nry;fpd;wjh 
vd;gij guprPypg;gjhFk;. fyg;G jpUkzk; 
,lk;ngWtjw;fhd fhuzq;fs;> kw;Wk; fyg;G jpUkzk 
eilKiw  njhlu;gpyhd tpopg;Gzu;T ,y;yhj 
jd;ikAk; > gutyhd guhKf Nghf;fpidAk; mwpa 
KbfpwJ. mit njhlu;ghd vjpu;kiwahd r%f> rka> 
r%f Vw;wj;jho;Tfs;> fyhrhu> nkhop> uPjpahd jhf;fk;> 
rkak;> FLk;g rhu;e;j tpisTfisAk;> ,d KWfy;fs; 
Vw;gLtjw;fhd VJf;fSf;F tha;g;gspf;fpd;w vd;w 
gpd;dzp ,t;tha;Tf;fhd J}z;Ljyhf mike;jJ. 
msT rhu;> gz;G rhu; Ma;T Kiwapy; mike;j 
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,t;tha;Tf;fhf ehr;rpahjPT K];ypk;fsJ fyg;G 
jpUkz eilKiwfis tpsf;f Kjyhk; 
epiyj;juTfshf tpdhf;nfhj;J> Neu;fhzy; vd;git 

%yk; ngwg;gLk; juTfs; ‘spss 24’ tpgupg;G 
Gs;sptpgutpay; Kiwapy; gFg;ghag;gLtJld;> juTfs; 
njhlu;G Fzfj;ij nfhz;L mit tpfpjhrhu 
mbg;gilapYk; FwpaPl;L KiwapYk; gFg;gha;T 
nra;ag;gl;L ngwg;gLk;. ,uz;lhk; epiyj;juTfshd 
E}y;fs;> Ma;Tf;fl;Liufs;> ,izaj;js Mf;fq;fs; 
vd;gd kPsha;Tf;Fl;gLj;jp  ,t;tha;Tf;fhd 
Nfhl;ghl;L mikg;gj; jpl;lk; epWtg;gLk;. 
fyg;Gj;jpUkzk; njhlu;ghf  ,];yhkpa mbg;gil 
NghjidfisAk;> ,j;jpUkzk eilKiwfspy; rhjf> 
ghjf fUj;Jf;fis ,];yhkpa fz;Nzhl;lj;jpy; 
Muha;e;J ,];yhk; $Wk; jpUkz rl;lq;fisAk;> 
fyg;Gj;jpUkzk; njhlu;ghf vjpu;fhy Ma;Tfis 
Nkw;nfhs;Ntu;fSf;F topfhl;bahfTk; mikAk;. 

 

jpwTr;nrhw;fs;: fyg;G jpUkzk;> ehr;rpahjPT gpuNjrk;> 
,];yhkpa FLk;g R+oy;> ehr;rpahjPT K];ypk 
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Xa;T Neuq;fis fopg;gjpy; K];ypk; ngz;fs; 

nfhz;Ls;s <LghLk; FLk;g fl;likg;gpy; Vw;gLk; 

jhf;fq;fSk;: ,];yhkpa Nehf;fpyhd rk;khe;Jiw 

gpuNjrj;ij ikag;gLj;jpaNjhu; Ma;T 

An Islamic Study on Muslim Women’s Involvement in 

Leisure Time and Impact of family Structure: Based on 

Sammanthurai 

Seyathu Mihammed Hakeema Beevi 

Supervisor: M. S. Ismiya Begum 

Department of Islamic Studies, South Eastern University of 

Sri Lanka 

hakeemamis293@gmail.com 

Ma;Tr; RUf;fk;: kdpj tho;tpd; midj;Jr; 

nraw;ghLfSk; Neuj;ij ikakhf itj;Nj 

mike;Js;sd. kdpjd; jdJ MNuhf;fpaj;ij 

NgZtjw;fhfTk; ,iog;ghWtjw;fhfTk; fhyj;jpd; 

xU gFjpia Xa;Tf;fhf xJf;fpf; nfhs;fpwhd;. 

,d;iwa njhopEl;g tsu;r;rpapd; gpz;zdpapy; Xa;T 

Neuj;ij fopg;gnjw;nfd gy;Ntwhd nghOJNghf;F 

tplaq;fs; tsu;e;J tUtJld; mjd; gad;ghLk; 

mjpfupj;Js;sd. ,e;epiy K];ypk; ngz;fs; 

kj;jpapYk; CLWtpAs;sJ. rpy Neuq;fspy; ,];yhkpa 

tiuaiwfis jhz;ba nghOJNghf;F tplaq;fs; 

FLk;gj;jpy; gy gpur;rpidfSf;Fk; tpj;jpLfpd;wd. 
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,e;jtifapy; Xa;TNeuj;ij fopg;gjpy; rk;khe;Jiw 

gpuNjr K];ypk; ,y;yj;juprpfs; nfhz;Ls;s 

<Lghl;bid ,];yhkpa fz;Nzhl;lj;Jld; xg;gpl;L 

,jdhy; FLk;g fl;likg;gpy; Vw;gLk; vjpu;kiw 

jhf;fq;fis fz;lwptjidAk; Nehf;fhf nfhz;L 

,t;tha;T Nkw;nfhs;sg;glTs;sJ. ,J gz;G> 

msTepiyrhu; Kiwapaiyf; nfhz;L Kjyhk; 

epiyj; juTfSf;fhf rk;khe;Jiw gpuNjr 

rigf;Fl;gl;l nre;ney; fpuhk; - 1> 2 fpuhk 

NrtfgpupTfspy; thOk; (1541) K];ypk; FLk;gq;fspy; 

192 K];ypk; FLk;g ,y;yj;jurpfs; khj;jpuk; vOkhw;W 

tpfpjj;jpy; njupTnra;;ag;gl;L tpdhf;nfhj;Jf;fs; 

ifaspf;g;gl;L juTfs; ngwg;glTs;sJld; mit 

tpgupg;G Gs;sp tpgutpay; Kiw %yk; 

gFg;gha;Tf;Fl;gl cs;sd. Neu;fhzYf;fhf> 

khjpupahf njupT nra;ag;gl;l FLk;gq;fspypUe;J 24 

Ngu; fyg;G (Mz;> ngz;) Kiwapy; Nju;e;njLf;fg;gl;L 

juTfs; vOj;Jg;ngau;g;G nra;ag;gl;L FwpaPl;L 

milahsg;gLj;jy; Kiw %yk; gFg;gha;Tf;F 

cl;gLj;jg;glTs;sd. Nkyjpfkhf E}y;fs;> Ma;Tf; 

fl;Liufs;> rQ;rpiffs;> fhnzhypfs; kw;Wk; 

rk;khe;Jiw gpuNjr rig Mtzq;fs; vd;gd 

,uz;lhk; epiyj;juTfshf Nru;j;Jf; 

nfhs;sg;glTs;sd. ,t;tha;T K];ypk; ngz;fspd; 

Xa;TNeu nraw;ghLfs; vt;thW mike;Js;sJ 

vd;gij ntspf;fhl;LtJld; Neuj;ij ey;yKiwapy; 

fopg;gjw;F ,];yhk; fhl;bAs;s topKiwffis 

K];ypk; r%fj;jpy; tpijg;gjhfTk; mikag;ngWk;. 
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jpwTr;nrhw;fs;: Xa;T Neuk;> ,y;yj;jurpfs;> 

nghOJNghf;F> ,];yhkpa tiuaiw> FLk;g 

fl;likg;G> vjpu;kiw jhf;fk; 

 
Foe;ij tsu;g;gpy; ,];yhkpa fy;tpapd; 

Kf;fpaj;Jtk; : Njhg;G+u; gpuNjrj;ij ikag;gLj;jpa 
Ma;T 

IMPORTANCE OF ISLAMIC EDUCATION IN CHILD 

DEVELOPMENT: A STUDY CENTERED ON THOPPUR 

REGION 

 

Ahamed Kabeer Siyana 

Supervisor: Mr.M.H.M.Nairoos 

Department of Islamic Studies, South Eastern 

University Of Sri Lanka 

(aksiyana94@gmail.com) 

 
,t;Tyfpy; Foe;ijfs; rpwe;j r%fnkhd;iw 
fl;likg;gjpy; ghupanjhU gq;fspg;ig 
toq;Ffpd;whu;fs;. ,tu;fs; rpwe;j Kiwapy; 
tsu;f;fg;glTk;> topfhl;lg;glTk; fy;tp 
,d;wpaikahjjhFk;. ,jdbg;gilapy; ,t;tha;T 
Foe;ij tsu;g;gpy; ,];yhkpa fy;tpapd; Kf;fpaj;Jtk;: 
Njhg;G+u; gpuNjrj;ij ikag;gLj;jpa Ma;T vd;w 
jiyg;gpy; Nkw;nfhs;sg;glTs;sJ. ,g;gpuNjrj;jpy; 
thOk; K];ypk; FLk;gq;fspd; Foe;ij tsu;g;G 
Kiwfis mtjhdpj;J mit ,];yhkpa Foe;ij 
tsu;g;G KiwfSld; ve;jstpy; xd;wpj;J  
fhzg;ggLfpd;wJ vd;gjidAk; ,tu;fsplk; 
fhzg;gLfpd;w ,];yhkpa mwpT kw;Wk; ,];yhkpa 
fy;tptpf;F toq;Fk; Kf;fpaj;Jtj;Jtk; vd;gjid 
guprpypg;gjid Nehf;fkhfTk; nfhz;Ls;sJ. 
,g;gpuNjrj;jpy; tho;fpd;w Foe;ijfspd; elj;ijfspy; 
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jtwhd elj;ijfs; kw;Wk; ,];yhkpa xOf;fj;jpw;F 
khw;wkhd nraw;ghLfs; fhzg;gLfpd;wikia 
mtjhdpf;f Kbfpd;wJ. ,t;thwhd eilKiwfs; 
,];yhkpa xOf;f tpOkpaq;fSld; Kwz;gl;l 
epiyia Njhw;Wtpf;fpd;wikAk; NkYk;; ,g;gpuNjrj;jpy; 
ngw;Nwhu;fs; Foe;ijfs; rpwe;j njhopy; tha;g;igg; 
ngw Ntz;Lk; vd;gjw;fhf ghlrhiyf; fy;tpapid 
jpwk;gl Kd;Ndw;w Ntz;Lk; vd;gjpy; mjpf gbahd 
mf;fiw nrYj;Jfpd;wdu;. ,tu;fs; Foe;ij 
tsu;g;gpd;NghJ ,];yhkpa fy;tpapid  toq;Ftjpy; 
Fiwthd <Lghl;il nfhz;Ls;sdu; vd;gJ 
,t;tha;tpw;fhd gpur;rpidahf ,dk; fhzg;gl;Ls;sJ. 

,J XU msit epiy Kiwapyhd (Quantitative) 
Ma;thFk;. ,t;tha;thdJ  Kjyhk;> ,uz;lhk; 
epiyj;juTfisg; gad;gLj;jp Nkw;nfhs;sg;glTs;sJ. 
Kjyhk; epiyj;juTfis ngWtjw;F njupT  
nra;ag;gl;l 300 gq;Fgw;Wdu;fsplk; tpdhf;nfhj;Jf;fs; 
toq;fp mtu;fsplkpUe;J ,t;tha;tpd; Nehf;fj;jpid 
mile;J nfhs;s Njitahd midj;J tpdhf;fSk; 
tbtikf;fg;gl;l tpdhf;nfhj;Jfs; %yk; juTfs; 

midj;Jk; ngwg;glTs;sd. ,j;juTfs; SPSS 

(Version.24) nkd;nghUspid gad;gLj;jp tpgupg;Gg; 
Gs;sptpgutpay; Clhf gFg;gha;tpw;F 
cl;gLj;jg;glTs;sd. ,t;tha;Tf;fhd Nfhl;ghl;L 
uPjpapyhd fl;likg;ig epWTtjw;F ,uz;lhk; epiyj; 
juTfSf;fhf Njhg;G+u;  gpuNjr nrayf juTfs;> fpuhk 
Nrtf gpupT mwpf;iffs;> ghlrhiy mYtyf 
Mtzq;fs; kw;Wk; ,ju jfty;fs; %ykhfTk; 
jpwl;lg;glTs;sd. ,g;gpuNjrj;jpy; ,];yhkpa uPjpahd 
rpwe;j Foe;ij tsu;g;G Kiwapid njspT gLj;jp> 
ngw;Nwhu;fs; jq;fs; Foe;ijfSf;fhd rpwe;j 
vjpu;fhyj;ij mikj;Jf;nfhLg;gjw;F 
MNyhridfis toq;Fk; Kfkhf ,t;tha;thdJ 
Kf;fpaj;Jtk; ngWfpd;wJ. 
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jpwTr; nrhw;fs; : Foe;ij tsu;g;G> ,];yhkpa fy;tp> 
,];yhkpa fy;tpapd; Kf;fpaj;Jtk;> K];ypk; 
FLk;gq;fs;> Njhg;G+u; gpuNjrk;. 

“gl;lg;gpd; gbg;ig Nkw;nfhs;tjpy; K];ypk; ngz;fs; 

vjpu;nfhs;Sk; rthy;fs;” jk;ghisg; gpuNjrj;ij 

ikag;gLj;jpa Xu; Ma;T.” 

“The challenges faced by muslim women in Post 

graduation : Study based on Thambala region” 

Muhammadhu Ibrahim Nasrin 

Supervisor :M.S. Ismiya Begum 

Department of Islamic Studies, South Estern University of 

srilanka. 

nuhaprincess4@gmail.com 

 

 

,t;tha;T “gl;lg;gpd; gbg;ig Nkw;nfhs;tjpy; K];ypk; 
ngz;fs; vjpu;Nehf;Fk; rthy;fs;: jk;ghisg; 

gpuNjrj;ij ikag;gLj;jpa Ma;T” vDk; jiyg;gpy;  
Nkw;nfhs;sg;glTs;sJ. jk;ghisg; gpuNjr K];ypk; 
ngz;fs; gl;lg;gpd; gbg;igj;  njhlu;tJ njhlu;ghd 
r%ff; fUj;Jepiy> kw;Wk; jk;ghis gpuNjr K];ypk; 
ngz;fs; Nkw;gl;lg;gbg;igj; njhlu;tjpy; 
vjpu;nfhs;Sk; rthy;fis Mfpatw;iwf; 
fz;lwptjhfNt ,t;tha;tpd; Nehf;fq;fs; mikag; 
ngw;Ws;sd. ehl;by; gy ghfq;fspYk; K];ypk; 
ngz;fs; gl;lg;gpd; gbg;G njhlu;ghf XusT mf;fiu 
nrYj;jp te;jhYk; $l jk;ghisg; gpuNjr K];ypk; 
ngz;fs; kj;jpapy; mJ njhlu;ghd Kaw;rpfs; kpf 
mupjhff; fhzg;gLfpd;wik ,t;tha;tpd; gpur;rpidahf 
mike;Js;sJ. mbg;gilapy; gz;G> msTepiyrhu; 

mailto:nuhaprincess4@gmail.com
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jd;;ikiaf; nfhz;Ls;s ,t;tha;thdJ Kjyhk; 
,uz;lhk; epiyj; juTfis mbg;gilahff; nfhz;L 
Nkw;nfhs;sg;gLfpwJ. jk;ghisg; gpuNjrj;jpy; thOk; 
2014 njhlf;fk; 2019 tiuapy; ,skhdpg; gl;ljhupfshf 
ntspNawpa Rkhu; 100 K];ypk; ngz;fsplk; 
tpdhf;nfhj;J toq;fg;gl;L juTfs; Nrfupf;fg;gl;Lk;> 
mNj Nghy; K];ypk; ngz;fspd; gl;lg;gpd; gbg;G 
njhlu;ghf nghJ kf;fspy; 100 NguplkpUe;Jk; juTfs; 

Nrfupf;fg;glTs;sd. ,t;thW ngwg;gl;l juTfs; SPSS 
nkd;nghUs; %ykhf gFg;gha;Tf;Fl;gLj;jg;glTs;sd. 
NkYk; 25 gl;ljhupfspkpUe;J Neu;fhzy; %ykhfTk; 
juTfs; Nrfupf;fg;gl;L vOj;Jg; ngau;g;G nra;ag;gl;L 
FwpaPl;L milahsg;gLj;jy; Kiw %yk; gFg;gha;T 
Nkw;nfhs;sg;glTs;sd. jk;ghis gpuNjr K];ypk; 
ngz;fspd; fy;tp epiy njhlu;ghf Nkw;nfhs;sg;gLk; 
KjyhtJ Ma;T ,J vd;gjdhYk;> K];ypk; ngz;fs; 
gl;lg;gpd; gbg;ig Nkw;nfhs;tjpy; vjpu;nfhs;Sk; 
rthy;fis ,dq;fz;L mjw;fhd jPu;Tfis 
Kd;itg;gjw;F KaYfpd;wikahYk;  ,t;tha;T 
Kf;fpaj;Jtk; ngWfpd;wJ.  

jpwTr; nrhw;fs; : gl;lg;gpd; gbg;G> K];ypk; ngz;fs;> 
jk;ghisg;gpuNjrk; 
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SOCIAL RECONCILIATION IN SRI LANKA AND 

FACTORS IN THE BARRIER 

,yq;ifapy; r%f ey;ypzf;fKk; jilahf cs;s 
fhuzpfSk; 

 

Researcher : ABDHUL KALIK MIHILAR 

Supervisor: Dr. A.Sarjoon razick 
Department of Islamic Studies 

Faculty of Islamic Studies & Arabic Language 

South Eastern University of Sri lanka 
 
,yq;if gy;ypd r%fq;fisf; nfhz;l ehLfspy; 
xd;whf tpsq;Ffpd;wikapdhy; ,e;ehl;by; thOk; 
rkaj;jtu;fs;> ,dq;fspilNa ey;ypzf;fj;ij 
Nkk;gLj;Jtjw;fhd Njitg;ghLfs; cs;sd. 

me;jtifapy;> “,yq;ifapy; r%f ey;ypzf;fKk; 

jilahf cs;s fhuzpfSk;” vDk; jiyg;gpy;  

,yq;if tho; K];ypk;fSf;Fk; rpq;fs 
ngsj;ju;fSf;Fkpilapyhd ey;ypzf;fkhdJ 
Mjpfhyk; njhl;L rpwg;ghf epytp te;Js;sJ. vdpDk; 
mz;ikf;fhykhf ey;ypzf;fj;jpw;Fj; jilahf cs;s 
mk;rq;fs;> ,t;tpU r%fq;fSf;fpilapyhd 
ey;ypzf;fk;> ey;Ywtpy; tpupry; epiyia Vw;gLj;jp 
Nra;ik epiyia milar; nra;;Js;sJ. mj;Jld; 
,it jw;fhy r%f mikg;gpy; ,dg;gpur;rpid> 
r%fFNuhjq;fs;> mikjpapd;ik> gpw 
r%fj;jtHfSldhd Nra;ik epiyj; njhlHG> 
murpay; ghFghLfs; Nghd;wtw;wpw;Fk; 
toptFj;Js;sd. vdNt ,yq;ifapy; gz;ilafhyk; 
njhlf;fk; fp.gp 20Mk; E}w;whz;L KbAk; tiu 
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K];ypk;fSk;-rpq;fs ngsj;ju;fSk; ey;ypzf;fj;Jld; 
tho;e;jikia rhd;WfspD}lhf tpgupg;gJk;> K];ypk; 
rpq;fs ngsj;ju;fSf;fpilapyhd ey;ypzf;fj;jpw;Fj; 
jilahf cs;s fhuzpfis ,dq;fhZtJk; ,t; 
Ma;tpd; Nehf;fkhfTs;sJ. mj;Jld; ,t;tha;T gz;G 
rhu;e;jjhf mike;Js;sNjhL ,t;tha;Tf;F Kjyhk; 
epiyj; juTfshf miuf;fl;likf;fg;gl;l 
Neu;fhdy;Kiw gad;gLj;jg;glTs;sJ. Ma;T 
fyj;jpw;Fr; nrd;W Neu;fhzy; %yk; 50 K];ypk;- 
rpq;fs ngsj;ju;fsplkpUe;J jfty;fs; 
Nrfupf;fg;glTs;sJ. Neu;fhzYf;F 
cw;gLj;jg;gLgtu;fs; mtu;fspd; mDgtk;> taJ> 
Mz;> ngz; NtWghL> njhopy; uPjpahd gq;Fgw;wy;> 
r%fj;jpy; mtu;fsJ epiy Mfpatw;Wf;Nfw;g 
vOkhwhfj; njupTnra;ag;gLtu;. Nrfupf;fg;gLk; 
juTfs; if Kiw %yk; gFg;gha;T nra;ag;gl;L 
ngWNgWfs; Kd;itf;fg;glTs;sd. mj;Jld; 
,uz;lhk; epiy juTfshf murmwpf;iffs;> r%f> 
,d ey;ypzf;fk; njhlu;ghd E}y;fs;> 
Ma;Tf;fl;Liufs;> rQ;rpiffs;> gj;jpupiffs;> 
tiyjsq;fs; vd;gd gad;gLj;jg;glTs;sd. NkYk; 
rkfhyj;jpy;  ey;ypzf;fj;jpw;Ff; Fe;jfk; tpistpf;Fk; 
mk;rq;fs; ,U r%fq;fspypUe;Jk; 
ntspg;gLfpd;wikf;fhd fhuzpfs; ahit?  ,tw;iw 
fiytjw;F vLf;fNtz;ba  Kaw;rpfs; ahit? 
vd;gij ,dq;fz;L  nfhs;tJ ,yq;if K];ypk; 
rpq;fs  ngsj;ju;fspd; NjitahfTs;sJ. 
me;jtifapy; murpay;> nghUshjhuk;> fy;tp> 
fyhrhuk;> rka uPjpahd nraw;ghLfSk; mtw;wpy; 
xOq;FKiw Ngzg;glhikAk;  r%f 
ey;ypzf;fj;jpw;Fj; jilahf  mike;Js;sik 
vd;wcz;ikia ,t;tha;T ,dq;fhz;fpwJ. mj;Jld; 
,it njhlu;ghd ,];yhkpa kw;Wk; ngsj;j Nehf;F 
tpyf;fg;gl;L kPz;Lk; r%f ey;ypzf;fj;ij rpwg;ghd 
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Kiwapy; NgZtjw;F rpy MNyhridfSk; 
Kd;itf;fg;glTs;sd. 

jpwTr; nrhw;fs;: ey;ypdf;fk;> rpq;fstu;fs;> 
ngsj;ju;fs;> K];yPk;fs;> ,yq;if> r%fk;> 

Problems Faced By Participants in Motor Takāful   

Claim Settlement 

(Special Reference to Amana Takāful   PLC) 

 

Researcher: M.H. Fathima Sahara 

Supervisor: Dr. SMM. Mazahir 

Department of Islamic Studies, 

Faculty of Islamic Studies and Arabic Language, 

South Eastern University of Sri Lanka. 

 

Globally, the Takāful (Islamic insurance) industry has been 

growing rapidly, appealing to both Muslims and non-Muslims. To 

revive the legacy of the real concept of insurance, the Takāful 

scheme was introduced in the second half of the 20th century 

differentiating itself from conventional insurance practices. The 

Takāful scheme is strictly based on Islamic law known as Shari'ah.  

However, Takāful is the Islamic alternative to conventional 

insurance which is based on the idea of social solidarity, 

cooperation and joint indemnification of losses of the members 

as well as it is considered as a commercial instrument. In Sri 

Lanka, the Takāful sector is part of the main components for 

Islamic finance industry. The business can be divided into two: 

general and family Takāful. 
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The main business in general Takāful is motor Takāful and this 

sector is faced with high Takāful claims. Claim settlement has 

been like a mirror to each Takāful companies which public see the 

real face of their business. A company which fails or delay to 

settle the claim, the satisfaction of customers would definitely 

distracts the business and discourage to continue or the 

repurchase of motor Takāful policy. In this case, this is the biggest 

issue among the participants. Consequently, the public do not 

satisfy with their services. Therefore, this study attempt to find 

out the problems faced by participants in obtaining claim in 

motor Takāful as well as to examine the impact of late payout of 

claim and to make some suggestions and recommendations for 

reduce the late payout of claim in motor Takāful.  

This is as an exploratory study, the researcher will apply the 

qualitative descriptive research method and the data will be 

collected from both primary and secondary sources. Primary data 

will be collected through direct interview and discussion while 

Secondary data will be gathered from journal articles, research 

papers, books, annual reports of Amana Takāful in addition to 

web-based documents and Videos will also be referred. ‘Amana 

Takāful   Akkaraipattu Branch’ and Kalmunai Branch’ are selected 

as sample. The sample will comprise 40 selected motor Takāful   

participants, 2 branch managers and 4 staff members of the 

selected branches. 
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COMPLIANCE OF HOUSING FINANCE 

PRACTICES WITH AAOFI STANDARDS - A CASE 

OF SRI LANKA 

M.N.Nashath Aara 

Supervisor: Mr. A.H.M.Hilmy 

Department of Islamic studies, Faculty of Islamic studies & 

Arabic language, 

 South Eastern University of Sri Lanka 

 Nashathaara95m@gmail.com  

 

At present, Islamic financial institutions are offering Islamic 

finance services in Sri Lanka, including fully fledged Islamic 

banks, Islamic banking windows at conventional banks, 

Islamic finance windows at finance & leasing companies, 

Islamic capital market, Takaful companies, education & 

training providers and Islamic microfinance services. They 

provide several products in order to satisfy their customers. 

House financing is one of the major financial service offering 

by the financial institutions in Sri Lanka. In conventional 

side, it is provided based on the interest based-loan while 

Islamic financial institutions practiced both (BBA) bay’bi 

thaman Aajil which is sale on a deferred payment and (MM) 

mailto:Nashathaara95m@gmail.com
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Musharakah Mathanaqisah which means diminishing 

partnership. Some scholars claim that it is similar to interest 

as the primary purpose of MM is to give loan to the clients 

and to derive extra money from the amount of loan. The 

objective of this study is, to examine how Islamic financial 

institutions in Sri Lanka provide housing loan facilities & to 

analyze the housing loan practices of Islamic financial 

institutions comply with the AAOIFI standards  

This study will be a qualitative study. There will be chosen 

three selected Islamic financial institutions as the sample for 

this study. The study will be used both primary & secondary 

sources. Primary data will be collected through the interview 

with the selected financial institution’s managers, loan 

officers & other related employers. Secondary data will be 

also used in this study such as relevant articles, related text 

books, annual reports, websites and journal articles are 

referred to get information. AAOIFI has been issued some 

necessary standards about the diminishing Musharakah on 

housing finance. In this study, the selected Islamic financial 

institution’s housing finance service will be examine 

according to AAOIFI standards with  some particular 

features of diminishing Musharakah such as partnership, 

liabilities, sale, ijarah, promise.   
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Awareness of Takāful among Muslims:  A Study 

Based on Sammanthurai Division 

 

Researcher: S. Nathira Jahan 

Supervisor:  MHM. Nairoos 

Specialization in Islamic banking and finance 

Department of Islamic studies 

Faculty of Islamic studies and Arabic language 

Nadhirajahan94@gmail.com 

 

Interest and interest- based activities are strictly prohibited 

by Islam in commercial and financial activities. One of the 

important part in the financial sector is insurance service. 

Insurance protects individuals and society against the risk 

they face in their day to day life. Takāful is the best 

alternative that was introduced instead of conventional 

Insurance which has been structured considering Islamic 

perspective of risk management. The Muslim community is 

with the compatibility of Shari’ah ruling in economic and 

finance which is to be secured in order to contributing to the 

economic development of the country with the help of 

Takāful. Islamic insurance is also conceptualized by offering 

products and services since its establishment in 1999 in Sri 

Lanka. Moreover, the Islam guides Muslims towards a 

victory from the prohibited elements of gambling, 

uncertainty and interest in the transactions. Objectives of this 

study are to measure the awareness level of Muslim people 

mailto:Nadhirajahan94@gmail.com
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in Sammanthurai on the operations of Takāful business and 

to evaluate the level of knowledge of Muslim people in 

Sammanthurai about Takāful concept.  However, Lack of 

awareness and conceptual knowledge of Takāful contributes 

very much towards the involvement of Muslim community 

in conventional insurance. In Sri Lanka the concept of 

Takāful is still vague to many people even to the Muslims 

because there is no proper explanation to educate them on lot 

of hidden advantages of it. According to this scenario the 

Muslim people in Sammanthurai are with the lack of 

awareness and knowledge on Takāful. So it is needed to 

investigate the level of awareness of Sammanthurai people 

to bring them into shari’ah compliant insurance policies. This 

will be a quantitative research, making use of both primary 

and secondary sources of data. Primary data will be collected 

through the distribution of self-structured questionnaires 

while Secondary data will include information obtained from 

books, journal articles, newspapers, magazines and other 

online resources. For the data analysis, descriptive analytical 

techniques such as column chart, line charts, pie charts, 

graphical illustration etc will be used. And to analyze the 

primary data, the researcher will apply SPSS 21.0 software 

package for the statistical analysis. 

 

Key words: Awareness, Takāful, Islamic finance, Insurance 
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 بين اللغتين العربية والتاميلية ترجمة الجمل 

Translating Sentences between Arabic and Tamil 

Languages 

Researcher: MZ. Zunoomy 

Supervisor: Ms. MCS. Shathifa, Senior Lecturer 

 Department of Arabic Language, FIA, SEUSL 

 ملخص البحث:

 ،غاتلام المفيد في أية لغة من اللالجملة فهي الصورة اللفظية الصغرى للكإن 
ثم  ،ورة ذهنية تألفت أجزاؤها في ذهنهوهي المركب الذي يبين المتكلم به ص

التي تنقل ماجال في ذهن المتكلم إلى ذهن السامع. والجملة التامة هي الوسيلة 
تتألف من  ،ية التامة التي يصح السكوت عليهاالتي تعبر عن أبسط الصور الذهن

لى هذا، بناء ع ، والاستناد.والمسند، صر رئيسية، هي : المسند إليهثلاثة عنا
ا من يلية نظرا أنهميختلف من اللغة التام اللغة العربيةنظام الجمل في ن أ

  وأما اللغة العربية من العائلة اللغوية السامية .العائلتين اللغويتين المختلفتين
(Semitic) اللغات الدرافيدية عائلةلاللغة التاميلية تنتمي  مهما 

((Dravidian ،ترجمة الجمل بين هتين اللغتين لا تكون أمرا . بناء على هذا
لة وجه التناحر من أوجه التشابه من ناحية العائسهلا. لأن نظامهما يتضمن أكثر أ

 تضمنت أن لكل لغة من هتين اللغتيناللغوية المختلفة. حسب هذه القضية، 
نظاما خاصا بالجملة وتركيبها كما أن هناك عدة من أوجه التشابه والتناحر في 

https://ar.m.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A7%D8%AA_%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D9%81%D9%8A%D8%AF%D9%8A%D8%A9
https://ar.m.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A7%D8%AA_%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D9%81%D9%8A%D8%AF%D9%8A%D8%A9
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 ظام الجملنولذا هذا البحث يركز على دراسة نظام الجمل بين هتين اللغتين. 
بين العربية والتاميلية وتحديات ترجمته عند دارسي اللغة العربية كلغة أجنبية. 

نظام  حيث من والتاميلية العربية بين ميدانية دراسة بحثه يكون أن الباحث رأىو 
لأن دارسي اللغة العربية لغة أجنبية يواجهون الصعوبات  ،الجمل وترجمته

لمعرفة ين هتين اللغتين بعدم اويخطئون في تحديد معاني الجمل وترجمتها ب
والوضوح في هذه القضية. حسب هذه القضية، تدور أهداف البحث إلى 

وجه التشابه الكشف عن أبتوضيح نظام الجمل في اللغتين العربية والتاميلية و 
إلى تحديد الأخطاء والصعوبات التي يواجهها دارسو اللغة و هما بين والتناحر

 يعتمد هذا البحث على المنهج الوصفيلى هذا، بناء ع. العربية لغة أجنبية
التحليلي للحصول على المعلومات اللازمة وتتبع الطريقتان المكتبية والميدانية. 
وأما الطريقة المكتبية من الكتب والبحوث والمقالات والرسائل الجامعية و 
الشبكات الإلكترونية فهى تساعد على جمع المعلومات الأكادمية والثقافية. 

أما الطريقة الميدانية فهى تتمثل في المقابلات الشخصية والاستبانة. وتجري و 
نة المقابلات مع الطلبة المتخصصين باللغة العربية في السنة الثانية وتوزع الاستبا

على مائة من الطلبة والطالبات من السنة الثانية من قسم اللغة العربية وتختار 
إن ومن أجل الحصول على نتائج علمية دقيقة ف. العينة عشوائيا من السنة الثانية

الباحث سيستخدم الطريقة النوعية والكمية من المنهج الوصفي الإحصائي في 
 .MS Excelاستنتاج الاستبانات بمساعدة برنامج التكنولوجي الحديث 
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انجليزي ( لدى طلبة  –استخدام المعاجم ثنائية اللغة ) عربي 

 الجامعة.

 طلبة قسم اللغة العربية بجامعة جنوب شرق سريلانكا أنموذجا 

Researcher: Mr.U.Israth  

Supervisor: Mr.MT.Habeebullah, Lecturer 

 Department of Arabic Language, FIA, SEUSL 

 
وكما أنها تساعد على الحفاظ على الثروات  ،إن المعاجم هي أساسي للغات

هذا البحث يسعى إلى الكشف عن عدم استعمال اللفظية من كل اللغات ، و 
وأما . تشجيعهم في استخدامهالالمعاجم ثنائية اللغة لدى طلبة الجامعة وطرق 

ا بالنسبة إلى إشكالية البحث فهي أن الطلبة الذين يتعلمون اللغة العربية بصفته
ير أهداف وكما تش ،لغة أجنبية يكونون بعيدا عن استخدم المعاجم ثنائية اللغة

البحث إلى تحديد مدى استخدام المعاجم ثنائية اللغة وكشف الأسباب التي 
احث على ويعتمد البلدى الطلبة.أدت إلى ضعف استخدام المعاجم ثنائية اللغة 

مع العلم بأن . لتحليل المعلومات Excel المنهج الوصفي والتحليلي بواسطة
بانة توزع ستبانة والمقابلة ، كما أن الاستلاالمعلومات الأساسية تعتمد على ا

سنة الأولى في قسم لطالبا من ا 08عطالب وأن المقابلة تجري م 08لدى 
يكون  ويتمنى الباحث أن هذا البحثبجامعة جنوب شرق سريلانكا.اللغة العريبة 

لم والتعليم إن في التع اللغة لدى الطلبة ةسببا في ازدياد استخدام المعاجم ثنائي
 لله تعالى.شاء ا
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 تصميم المعجم ثلاثي اللغة في مصطلحات المكتبات والمعلومات

( تاملي - نجليزيإ –عربي  ) 

DESIGNING A TRILINGUAL DICTIONARY ON 

LIBRARY & INFORMATION SCIENCE (ARABIC  - 

ENGLISH - TAMIL) 

Researcher: Mr. MSM. Hilmee 

Supervisor: Mr.AM.Razik, Senior Lecturer                                    

 Department of Arabic Language, FIA, SEUSL 

 

الحمد لله وحده ، والصلاة والسلام على عبده ورسوله نبينا الأمين، محمد بن 
 عبد الله المبعوث رحمة للعالمين، وعلى آله وصحبه أجمعين وبعد.

 
فاللغة بمثابة كائن حي تولد وتنمو وتطور ثم تموت، وأن المحافظة على اللغة 

والكلمات المبهمة لا تفهم إلا بمساعدة المعاجم وترسيخها كانت للمعاجم. 
الاصطلاحية. ولقد اندثرت الآلف من اللغات على مر العصور، ولهذا أدرك 

نها تحمل العديد من إلى أ المعاجم وترجع أهمية علماء العرب السابقون ذلك،
ومعانيها، وهذا ما لا يمكن أن يحيط به أي شخص مهما كان واسع  اللغة ألفاظ

تختلف بين أبنائها بحسب ثقافتهم، فهناك  اللغة الاطلاع، كما ان مفردات
وأما المعجم فهو كتاب يضم أكبر عدد  الكلمات التي تستخدم بشكل عامي ،

من مفردات اللغة مقرونةً بشرحها وتفسير معانيها، على أن تكون المواد مرتبةً 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9
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الموضوع، والمعجم الكامل هو الذى ترتيباً خاصاً، إما على حروف الهجاء أو 
يضم كل كلمة فى اللغة مصحوبةً بشرح المعنى والإشتقاق وطريقة النطق 

إن طلاب  المدارس العربية   ومن المذكور،  وشواهد تبين مواضع إستعمالها.
والجامعات والموظفين يواجهون الصعوبات في فهم مصطلحات  المكتبات   

  ريلانكا الذين يعملون في الشرق الأوسطوالمعلومات. وأيضا، موظفوا س
يواجهون عدة صعوبات في التعبير عن مشاكلهم التي تتعلق بها بسبب عدم 

وهذا ما دفع الباحث  لاختيار الموضوع   وجود المعرفة بمصطلحاتها العربية.
 –"تصميم المعجم ثلاثي اللغة في مصطلحات المكتبات والمعلومات )عربي 

يهدف  هذا البحث  إلى التعرف  تلبية لتغطية حاجاتهم. تاملي("  –إنجليزي 
 على مصطلحات المكتبات والمعلومات وأهمية ترجمتها إلى اللغة التاملية ، و

، وكما      الكشف عن المشكلات التي تحدث  عند ترجمتها إلى اللغة التاملية
 نيهدف إلى  إنشاء المعجم ثلاثي اللغة  الذي  يحتوي  على ألف مصطلح م

فيه باتباع المنهج الوصفي التحليلي  الألفاظ المعاصرة المشهورة المستخدمة
الثانوية من المعاجم  للوصول إلى الأهداف المذكورة وذلك  باستخدام المصادر

اللغوية في علم المكتبات والمعلومات والبحوث العلمية والمقالات الصحفية 
   والإلكترونية.
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الإنسانية في المدارس العربية الأهلية تدريس مواد العلوم 

 بسريلانكا

 – فرص وتحديات -
TEACHIING HUMANITY SCIENCE SUBJECTS AT 

THE ARABIC COLLEGES IN SRI LANKA - 

OPPORTUNITIES AND CHALLENGES - 

 

Researcher: Mr. MHM. RIZKAN 

Supervisor: Mr. MHA. MUNAS, Senior Lecturer 

Department of Arabic Language, FIA, SEUSL 

 

ي هدانا للإسلام وما كنا لنهتدي لو لا أن هدانا الله والصلاة ذالحمد لله ال
والسلام على سيدنا محمد وعلى آله وصحبه ومن تبعهم بإحسان إلى يوم الدين 

 أما بعد:
تعالج هذه الدراسة فرص وتحديات تدريس مواد العلوم الإنسانية في المدارس 

السريلانكية علما بأن بعض هذه المدارس العربية بل معضمها لم تعط العربية 
اهتماما بالغا بالعلوم الإنسانية إما بالإعراض عنها من جانب أو من جميع 
الجوانب مما أدى بالطلبة إلى انعكاس سلبي في مستوى الطلبة في تحصيل 

ج هالعلوم الإنسانية. لقد سلك الباحث في هذه الدراسة مستخدما للمن
م إليه الاستبانة والمقابلة كمعلومات أساسية ضالتحليلي الوصفي الذي ين

للحصول على الوصف الدقيق للفرص والتحديات في تدريس مواد العلوم 
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الإنسانية وللكشف عن المشاكل التي تحول دونها مع تقديم حلول مقنعة لها 
 والبحوث والكتب المتعلقة بهذا العنوان كمعلومات ثانوية.

ويبدأ هذا البحث بعرض موجز عن الدراسات العربية الإسلامية نشأة وتطورا  
داخل سريلانكا ويليه بيان عملية التعلم والتعليم في المدارس العربية 
السريلانكية ويتبعه تعليم مواد العلوم الإنسانية في المدارس العربية والتحديات 

لى نسانية ثم يتعرض البحث إالتي يواجهها المدارس في إدخال مواد العلوم الإ
مبادئ أساسية تتعلق بالمنهج والحصص وإعداد جدول أوقات الدروس. 
فاستنتج الباحث أن معظم المدارس العربية السريلانكية لما تشعر بأهمية العلوم 
الإنسانية وأنها ليست على استعداد للعناية بهذا الجانب المهم وأن أهم أسبابها 

متها أو تساهلها في شأنها أو عدم معرفتها عن البيئة هو إما عدم الشعور بقي
    التي تعيشها.
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ي دراسة تطبيقية ف -تغيير الدلالة الصوتية بتغيير المترادفات 

 عشرين حديثا من الأحاديث النبوية الصحيحة

Changing Phonological Significance by Changing 

Synonyms 

- An Applied Study in Twenty Hadith. 

Researcher :  BP.Rukshana 

Supervisor :Ms. MCS.shathifa, Senior Lecturer 

 Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

 

الحمد الله رب العالمين والصلاة والسلام على رسوله محمد وعلى آله وأصحابه 
 أجمعين .أما بعد :  

يطلق على اللغة بأنها ظاهرة اجتماعية، وأداة التواصل الرئيسية بين البشر، وهي 
إضافة إلى ذلك ظاهرة صوتية، لها ما يميزها عن سائر الرموز الأخرى غير 
اللغوية. علم الدلالة هي مجال من مجالات اللغة وهو  يهتم بدراسة المعنى، 

فردة، سواء كانت هذه وذلك في نطاق تأليف مجموع من أصوات الكلمة الم
الأصوات صوامت أو صوائت فهى تسمى بالعناصر الصوتية الرئيسية. عندما 
يتم تغيير الصوت بين الكلمات بواسطة الدلالة الصوتية، يتم تغيير معناه، يمكن 
مشاهدة هذا التغيير بجميع اللغات.تختلف الكلمتان غرفة و حجرة في 

 "حجرة وغرفة" بينهما تقارب دلالي إذالصوت،  لكن لهما معنى واحد. ولفظتا 
تشتركان في الدلالة على المكان ولكن الحجرات جمع الحجرة، ويكون فيها 
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مكان  للاستقبال ، إن المترادفات هي أكثر ما يمكن أن يتغير في النص اللغوي 
دون أن يتغير المعنى العام أو يتأثر بشكل كبير، وأن تغيير المترادفات وإن لم 

 را كبيرا في المعنى العام إلا أنه يؤثر حتما تأثيرا ملموسا في الدلالةيحدث تغيي
الصوتية من خلال أصوات الألفاظ المستعملة. لأن المستوى الصوتي هو أكثر 
المستويات اللغوية تأثرا وتأثيرا في النص اللغوي. فتهدف هذا الدراسة أن توضع 

مل معنى الكلمات والج مفهوم الدالالة الصوتية و كشف عن أثرها في تحديد
، و تحديد دور المترادفات في تحديد الدلالة الصوتية خلال أربعين حديثا 
مختارا من الأحاديث الشريفة. يعتمد هذا البحث على المنهج الوصفي 
التحليلي لتحليل المعلومات الثانوية التي حصلت عليها الباحثة من الكتب عن 

 والمقالات الإلكترونية. إن هذا البحث الأحاديث الشريفة والدراسات البحثية
يساعد طلاب مجال الترجمة  على فهم تغيير الدلالة في كلمات المترادفات 
في الأحاديث النبوية. إن هناك عدة من البحوث في هذا الموضوع حسب 
النص القرآني لا حسب نص الحديث الشريف  وفقا لاطلاع الباحثة. بناء على 

 فهم من خلال تحديد المعنى حخدمة جليلة  لتوض هذا،أن هذا البحث سيكون
 المناسب للمترادفات الأحاديث الشريفة، إن شاء الله تعالى.
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منظور غير المسلمين في سريلانكا حول آيات الجهاد الواردة في 

 )دراسة دلالية( القران الكريم

PERSPECTIVE OF NON-MUSLIMS IN SRI 

LANKA ON THE VERSES OF JIHADH IN THE 

HOLY QURAN (SEMENTICAL STUDY) 

Researcher : Miss.N.Asana 

Supervisor :  Mr.MHA.Munas, Senior Lecturer 

 Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

 

 .الحمد لله ، والصلاة والسلام على نبينا محمد صلى الله عليه وسلم،وبعد
فالقرآن هوكلام الله تعالى المعجز المنزل على رسوله صلى الله عليه وسلم 
المنقول إلينا بالتواتر، المتعبد بتلاوته. والجهاد أو الجهاد في سبيل الله هو في 
المصلطلح الإسلام :  ـجميع الأفعال أو الأقوال التي تتم لنشر الإسلام أو لصد 

مسلمة يستخدم هذا المصطلح عدو يستهدف المسلمين أو لتحرير أرض 
عموما: اي فعل أو قول يصب في مصلحة الإسلام لصد عدو ما يستهدف 
الإسلام فعلا أو قولا.وإن القرآن الكريم يعرض للجهاد بالذكر في عديد 

ولا يسعنا أن  المواضع وفي سور مختلفة مكانا وزمانا. ومنها ما هو منسوخ،
ها. لواردة فيها وحالاتها المتعلقة بنصل إلى فهمها الصحيح إلا بالسياقات ا

والمطعنون الإسلام وتكدير سمعته يعرضون آراء متطرفة وأفهاما فاسدة استدلالا 
بآيات ذكر فيها لفظ الجهاد بغير النظر عن أسباب نزولها وأغراضها وأحكامها. 
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وأيضا يمثل دين الإسلام كدين يحرض أبناءه على القتال والتطرف؛ ومسلمو 
كإرهابيين. فالجدير بالذكر أنه لا بد من تسليط الضوء على لفظ سريلانكا  

. ولفظ الجهاد ورد في القرآن في واحد وأربعين  الجهاد بواسطة هذا البحث
موضعا وورد في سبعة وعشرين موضعا في صيغة الفعل وورد في أربعة عشر 

النفير تال و والقبالجهاد موضعا بصيغة الاسم. وقد جمعت الباحثة كل ما يتعلق 
 لم.ولى لكل مسالوارد ذكره في كتاب الله عز وجل الذي يمثل المرجعية الأ

وأما بالنسبة إلى إشكالية البحث فهي رِؤية غيرالمسلمين في سريلانكا أن كلمة 
الجهاد هي تخرب التعايش السلمي بين المجتمعات في سريلانكا. كما تدور 

نكا عن آيات الجهاد أهداف البحث حول منظور غير المسلمين في سريلا
الواردة في القرآن الكريم، وتحديد مدلولات مصطلح الجهاد، وإزالة شبهاتهم 
حول مفهوم الجهاد، وتسليط الضوء على المبادئ الإسلامية للتعايش السلمي 
بين المجتمعات في سريلانكا. ويعتمد هذا البحث على المنهج الوصفي 

انوية. حصل على نصوص من الآلية الثالاستقرائي والتحليلي للمعلومات التي 
وتجدر الإشارة في هذا المقام إلى التسميات المختلفة في الآيات حيث يذكر 
الجهاد في عدة آيات ويذكر القتال ويذكر النفير، وهذا ما جعلني مجبرا إلى 

 أن أبسط الفروق بين هذه المصطلحات إن وجدت.
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 المختلف مهاراتهم.للطلاب صعوبات تعليم اللغة العربية 

Difficulties in teaching Arabic language to students with 

different knowledge. 

Researcher :  Miss. A.SANOFA NASHATH 

Supervisor :  Mr.AM.RAZIK, Senior Lecturer 

Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

 

العالمين والصلاة والسلام على محمد وآله وصحبه أحمعين   الحمد لله رب
 وبعد.

فهذه دراسة تتمحور حول التحديات التي يعاني منها الطلبة المختلف مهاراتهم 
في تعلمهم اللغة العربية في جامعة جنوب شرقي سريلانكا. فاللغة العربية هي 

رة. فأخذت بوية المطهاللغة الأساسية التي يتكون منها القرآن الكريم والسنة الن
هذه اللغة تجد رواجا واسعا لدى المسلمين حيث لا يزال يهتم المسلمون 
العجم فضلا عن العرب في أنحاء العالم أقلية كانوا أو أغلبية بدراستها وتدريسها 
جيلا بعد جيل. وعلى هذا الأساس كان للمسلمين السريلانكيين يد طولى في 

نشاء المدارس العربية وإدخالها في المقررات تطور هذه اللغة داخل البلد بإ
الدراسية الحكومية في المدارس وبعض الجامعات وبإنشاء قسم خاص بهذه 
اللغة في كلية الدراسات الإسلامية واللغة العربية بجامعة جنوب شرقي سريلانكا. 
ومن أجل التفاوت الواقع بين طلاب قسم اللغة العربية بهذه الجامعة في تعلمهم 

لغة العربية حسب مهاراتهم العلمية تسعى الدراسة إلى الكشف عن الصعوبات ال
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التي يتعرض لها الطلبة في القاعة الدراسية مستهدفة بذلك الإشارة إلى بعض 
الحلول النافعة لتطوير مهاراتهم في اللغة العربية. وأما بالنسبة إلى إشكالية 

فة في ية لديهم مواهب مختلالبحث فإن الطلبة الدارسين في قسم اللغة العرب
فهم اللغة العربية وكتابتها والتحدث بها.فبعضهم يتقنونها خلال السنوات 
المقررة والبعض لا يجيدون لوجود الفروق الفردية في الفهم والاستيعاب، كما 
أن البحث يهدف إلى الكشف عن الفروق الفردية بين الطلبة في تعلمهم اللغة 

ل بين الطلبة بتعلمها ، والتعرف على حالة الطرق العربية ، وتحديد المشاك
في ويعتمد هذا البحث على المنهج الوص المناسبة للطلاب المختلف مهاراتهم.

التحليلي لتحقيق أهدافه. وقد حصل على المعلومات الأساسية عن طريق 
المقابلات الشخصية والاستبانة كما يعتمد على المصادر والكتب والتقارير 

بكة كمعلومات ثانوية. فهذه الدراسة تساعد على تطوير مهارات ومواقع الش
الطلبة في اللغة العربية بشكل ممتاز بلا فرق بين من يحسنها ومن يسيئها حيث 
تقدم علاجا سريعا لهذه المشكلة كما أن الدراسة تقدم دورا فعالا في تزايد رغبة 

 الطلبة في اللغة العربية.
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كلمات المترادفة الواردة في القرآن الصعوبات في فهم معاني ال

 كلمة نمودجا( 02دراسة تحليلية       )  –   الكريم

DIFFICULTIES IN UNDERSANDING THE 

MEANING OF SYNONYMS IN THE GLORIOUS 

QURAN , AN ANALYTICAL STUDY ( 20 WORDS AS 

SAMPLE) 

Researcher :  A. Fathima Zahrana                              

Supervisor :  Mr. Dr . AR. Nasar, Senior Lecturer                                                                

Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

لذي خلق الإنسان وعلمه البيان ، وأنزل القرآن الكريم بلسان عربي الحعمد لله ا
مبين ، وجعله عربيا لقوم يعقلون ، والصلاة والسلام على خاتم الأنبياء 
  والمرسلين ، وعلى آله وصحبه أجمعين أما بعد:

 

إن الله تعالى يستخدم عددا من الكلمات المترادفة في الآيات المختلفة من 
سور القرآن الكريم بمعنى لغويا واصطلاحا خاصا لموضعها. ويسمى هذا إعجاز 
اللغوي في القرآن الكريم . القرآن الكريم معجزة خالدة في معانيها وألفاظها 

ورا هاما. القرآن الكريم وبلاغتها . في هذا السياق ، ألفاظ القرآن تدور د
يحتوي على كلمات مترادفة في معظم سوره . هناك التباسات في فهم معاني 
اللغوي في الكلمات المترادفة في القرآن الكريم. والباحثة يتحدث عنه من 
خلال هذا البحث بموضوع " الصعوبات في فهم معاني الكلمات المترادفة 
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راسة تحليلية((. أما أهمية هذه الدراسة ، الواردة في سور القرآن الكريم ")) د
فهي تساعد على فهم صحيح لمعاني الكلمات المترادفة في القرآن الكريم من 
الأخطاء السائدة فهما . تهدف الباحثة على المعاني الدقيق الألفاظ المترادفة 
في القرآن الكريم لغويا والكشف عن الفروق البسيطة الكلمات المترادفة ، من 

هذه الدراسة القيمة. لقد استخدمت الباحثة في هذا البحث المنهج  خلال
 الوصفي التحليلي   للمعلومات المجموعة بالآلية المكتبية
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تدريس اللغة العربية في المدارس التمهيدية للأطفال ) دراسة 

 مركزة بمدينة عطالشينا من منطقة أمباري(

Teaching of Arabic Language in Primary schools ( A 

Research based on Addalachanai Divisional of Ampara 

District) 

Researcher :  Miss. MUF. Ashfa 

Supervisor :  Mr.MT.Habeebullah,Lecturer 

Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

  

يدور هذا البحث حول موضوع تدريس اللغة العربية في المدارس التمهيدية 
للأطفال فرصه ومشكلاته وحلولها  بالتركيز على المدارس المتواجدة في مدينة 
عطالشينا من منطقة أمباري. ومن المشار إليه أن هذه المدارس لم يكن فيها  

ن كان المسلمو   كبير تأثير على الأطفال في تعلمهم اللغة العربية وإن
السريلانكيون يبذلون فيها أموالا طائلة من أجل عدم مراعاة طرق التدريس 
الجاذبة حتى تؤدى نتائجها على وجه أتم.   ولقد استخدم في هذا للمنهج 
التحليلي الوصفي الذي ينضم إليه الاستبانة والمقابلة كمعلومات أساسية 

ربية في ي تدريس اللغة العللحصول على الوصف الدقيق للفرص والتحديات ف
المدارس التمهيدية للأطفال وللكشف عن المشاكل التي تحول دونها مع تقديم 
حلول مقنعة لها والبحوث والكتب والبحوث العلمية والمجلات والصحف 
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والشبكات العنكبوتية المتعلقة بهذا العنوان كمعلومات ثانوية. ويبدأ هذا البحث 
ارة ة العربية كلغة أجنبية أهميتها وأنواعها مع الإشطرق تدريس اللغلبعرض موجز 

إلى ماهية ومنهج تدريسها للأطفال ويليه نطرة عامة عن المدارس التمهيدية 
نشأة وتطورا في منطقة أمباري وبخاصة في مدينة عطاليشنا ويتبعه نطرة عامة 

ع م في تدريس اللغة العربية في المدارس التمهيدية في نفس المنطقة والمدينة
الإيماء إلى المشاكل والصعوبات المتعرضة إلى أن ينتهي البحث بنتائجه 
وتوصياته ومقترحاته. فهذه محاولة علمية لكشف حالات المدارس التمهيدية 

رقية وسائل تدريس تلللأطفال في تدريس اللغة العربية ولتقديم بعض المقترحات 
 لعصر الحديث.لاللغة العربية مسايرة 
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يات المبتدئين في تحديد مفاهيم المصطلحات المورفولوجيةإشكال  

Problems faced by beginners in defining the meaning  of 

morphological terms 

Researcher :  Miss. SF.Rifka 

Supervisor :  Mr.MHA.Munas, Senior Lecturer 

Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

  

رب العالمين والصلاة والسلام على رسوله محمد وعلى آله وأصحابه  الحمد لله
 أجمعين، أما بعد:

فإن اللغة العربية هي لغة القرآن الكريم الذي لا يمُكن فهمه حق الفهم إلا من 
خلال فهم اللغة العربية، وهي لغة من اللغات القديمة، ولغة عالمية. وهي لغة 

ولات في ونحوي وتركيبي، ولألفاظها مدلإنسانية حية تتميز بنظام صوتي وصر 
مختلفة، وهي أشرف اللغات وأعلاها مكانة الموفولوجيا هو أحد فروع اللغة 

و ، فالنحبعلم النحو أيضاتصل مو  من العلوم اللغوية المهمة جدا.أحد  العربية، و
والمورفولوجيا علم يتعلق بدراسة شكل، ويشير إلى علم  يهتم بأواخر الكلمات.

شكل والبنية، وعادة دون اعتبار الوظيفية.وهو من المراد الدراسة دراسة ال
الإجبارية في السنة الأولى في الجامعة. وبرغم كونه من الدروس القديمة إلا أن 
بعضا من مصطلحاته يصعب على الدارسي تحديد فهم مدلولاتها. وأما بالنسبة 

فة تامة عن معر  إلى إشكالية البحث فهي للتعبير السليم يحتاج الطلاب إلى
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علق بدراسة الشكل وبدون الوعد للتام عنها يرون أنهم مخطأون تالأساسية التي ت
في الإنشاء والتعبير خاصة هم يواجهون الصعوبة في نطق الكلمات وتحليلها 
من ضراء قلة التجربة في المصطلحات المورفولوجية. وكما تسير أهداف البحث 

ا. ها الطلاب عند تعلم مادة المورفولوجيهإلى  الكشف عن التحديات التي يواج
وإلى إبراز المدلولات القديمة والحديثة للمصطلحات المورفولوجية بتصميم 

ه . وتستخدم الباحثة في هذالمعجم الثلاثي الاصطلاحي في المورفولوجي
المنهج الوصفي التحليلي .وتجمع المعلومات الهذا البحث عن طريقية  بحثال

معلومات الثانوية التي حصلت عليها الباحثة فهي عن طريق الثانوية.وأما ال
العملية المكتبية من الكتب والبحوث والرسالات الدراسة والمجلات 
والشبكات العنكبوتية. وتكمن أهمية هذا البحث في أنه بإعداد يقوم المعجم 

 الإصطلاحي للمبتدئين بحيث يستفدون منه.
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متعلمو اللغة العربية  )دراسة  القراءة ومشكلاتها التي يواجهها

وصفية بتركيز طلبة قسم الدراسات الإسلامية بجامعة جنوب 

 شرق سريلانكا(

The reading and its problems faced by learners of 

Arabic language. (Descriptive study based on student of 

department of Islamic studies of SEUSL) 

Researcher :  Miss. AA. Deena 

Supervisor :  Mr.MT. Habeebullah , Lecturer 

Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

 

الحمد لله رب العالمين والصلاة والسلام على رسوله محمد وعلى آله وأصحابه  
 أجمعين. أما بعد:

ظيمة لم نزلة عم هي لغة القرآن الكريم والسنة النبوية . ولها للغة العربيةاإن 
تصل إليها أي لغة في العالم. وكما أنها تعتبر من إحدى اللغات الست المقررة 
رسمية يتحدث بها في الأمم المتحدة. وإن اللغة العربية أداة التعارف بين ملايين 
البشر المنتشرين في شتى أنحاء العالم. أما القراءة فهي من إحدى المهارات 

قين تبر من أهم شيء في تعليم اللغة العربية لغير الناطاللغوية الأربع. وأنها تع
بها. حيث يهتم بها متعلمو اللغة العربية كثيرا كلغة أجنبية في البلدان غير 
الإسلامية والعربية. إن طلاب قسم الدراسات الإسلامية من كلية الدراسات 

ختاروا يالإسلامية واللغة العربية بجامعة جنوب شرق سريلانكا. يجب عليهم أن 
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هذه اللغة العربية كمادة إجبارية في السنة الأولى للفصلين. وهم يتواجهون بعض 
الصعوبات والمشاكل في قراءة اللغة العربية. مما لايخفى بأن الأخطاء الشائعة 
تظهر عندهم في نطق الحروف العربية ومخارجها الجيدة بشكل صحيح. وأما 

هذه الصعوبات والمشاكل التي الباحثة تسعى في هذه الدراسة إلى كشف 
يتواجهها الطلبة في القراءة. وأهم أهدافها الكشف عن المشكلات التي 
يتواجهها الطلاب في قراءة اللغة العربية ، وتحديد أسباب ضعف الطلاب في 
قراءة النصوص العربية وطرق علاجه. وتعتمد  الباحثة هذا البحث على المنهج 

مقابلة المعلومات الأولية من خلال  الإستبانة وال الوصفي التحليلي. فتقوم بجمع
الشخصية والجماعية. وكما أنها تسعى إلى العمل المكتبي في المعلومات 
الثانوية. وإن هذا البحث يساعد على متعلمي  اللغة العربية كلغة أجنبية في 
السنة الأولى من قسم الدراسات الإسلامية. هذه الدراسة تساعد على تمييز 

ب الضعف في القراءة لدى الطلبة.  وتهتم هذه الدراسة بتقديم العلاج أسبا
 المناسب للمشاكل في القراءة العربية.

  

 . 
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 الإعجاز اللغوي في سورة الدخان ]دراسة لغوية تحليلية[
 

Linguistic Miracle Of the Surah Ad dhukhan From the 

Holy quran(Linguistick Analytical Study (. 

 

Researcher : Ms.FS. Fathima 

Supervisor :  Mr.Abm.Aliyar  , Senior Lecturer 

Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

                                                                                                                                
:ثملخص البح    

الحمدلله رب العلمين، والصلاة والسلام على أفضل خلقه، محمد صلى الله 
 ؛عليه وسلم، أما بعد

 وآيةً  وسلم حجةً  صلى الله عليههو المعجزة الكبرى للرسول  القرآن الكريم
هم ،ومع وسلم بلسان صلى الله عليهعلى الرسول القرآن الكريم وبياناً، ونزل 

ذالك فقد تملكهم العجب واستولت عليهم الدهشة وتملكتم الحيرة وأحسوا 
من بلاغة،وقد تحداهم الله عز وجل من أن يأتوا بمثله سورة منه فعجزوه ،وكان 

 لقرآنيا الإعجاز في هذا شاهدا بينا على وضوح عجزهم وثبوت إعجازه.والأصل
معجزة القرآن  إن .بمثله بالإتيان للعرب صريح تحد   القرآن وفي لغوي، أنهّ

 الإعجاز العلمي، والإعجاز التشريعي والإعجاز :الكريم تتمثل في وجوه كثيرة
.أن الإعجاز اللغوي هو الوجه الأصيل في الإعجاز القرآن الكريم ،إذ  اللغوي
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هو الوجه الذي يلازمه في كل سورة بل في كل تركيب،ويحس بروعتها كل من 
يستمع إلى كلام الله ويصغى إلى آياته. والإعجاز اللغوي فسيح من ميادين 
الإعجاز القرآن .وله منزلة سامية.وأما بالنسبة إلى إشكالية البحث فهي تمكن 

ز العلمي أو من الباحثين ركزوا في بحوثهم على الإعجافي أن كثيرا 
التشريعي.ولكن قل من يبحث الإعجاز اللغوي مع مقارنة سورة في القران 
الكريم خاصة أو عامة،بل لم يتكلموا عن الإعجاز اللغوي في سورة الدخان . 

في  سورة الدخان من   الإعجاز اللغويفلذالك اخترت الموضوع بعنوان " 
ية الإجمالية وملامحها البلاغالقرآن الكريم" كي أبحث فيها من ناحية معانيها 

من المعاني والبياني والبديع. كما يسعى هذا البحث إلى توضيح الإعجاز القرآن 
سورة الدخان وفق دراسة معاني وأهميته نحو سورة الدخان بشكل سليم،

اسة ودر الإشارات اللغوية،والإطلاع على الملامع البلاغية في سورة الدخان،
ي المعجزات عامة ف .وتدور أهداف البحث معرفةالتناسبات في هذه السورة 

،والإطلاع على سورة الدخان بدراسة عامة ،والكشف عن  القرآن الكريم
باالإضافة إلى أن الباحثة تعتمد   الإعجاز اللغوي في سورة الدخان مع التفصيل.

في بحثها على المنهج الوصفي التحليلي لتحليل المعلومات من المصادر 
لكتب والرسائل الجامعية والشبكات العنكبوتية.وتتمنى الباحثة والمراجع من ا

أن هذا البحث يكون بمثابة رائد لسالكين في مجال القرآن الكريم .وسوف 
 يكون عونا لهم في المستقبل إن شاء الله.
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 التشبيهات في سورتي الرحمن والواقعة من القرآن الكريم.

 )دراسة تحليلية بلاغية(

The analogies mentioned in the chapters of Ar Rahman 

and Al waqia of the holy quran. 

(Rhetorical analytical study) 

Researcher : MB.Shahnas Begam 

Supervisor : Dr. AR. Nasar, Senior Lecturer 

Department of Arabic Language, FIA , SEUSL 

 

ا ،ومن ونعوذ بالله من شرور أنفسن إن الحمد لله نحمده ونستعينه ونستغفره،
سيئات أعمالنا، من يهده الله فلا مضل له، ومن يضلله فلا هادي له، وأشهد 

 أن لاإله إلا الله وحده لاشريك له، وأشهد أن محمدا عبده ورسوله، أما بعد.

الأنبياء  خاتم علىالمنزّل المعجز وتعالىسبحانه  الله كلامهوالكريم  القرآن
 المصاحففي السلام المكتوبعليه جبريل الأمين الروح بواسطة والمرسلين 

 بسورةوالمختتم  الفاتحة بسورةالمبدوء  بتلاوته المتعبدبالتواتر إلينا المنقول
الناس.أما التشبيه هو الجزء من علم البيان ، فإنه أول طريق تدل عليه الطبيعة 

يه في لغة: التمثيل يقال شبه أو مثيل ولا شك أن التشب لبيان المعنى فالتشبيه
القرآن الكريم كثير جدا. وذكر الله في كتابه العزيز أنه يضرب الأمثال ،قال الله 
سبحانه وتعالى :)ولقد ضربنا للناس في هذا القرآن من كل مثل لعلهم يتذكرون(. 
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ات من التشبيه ولذا اختارت الباحثة سورة الرحمن والواقعة نموذجا لتوضيح
خلال الموضوع "التشبيهات في سورتي الرحمن والوقعة من القرآن الكريم".أما 
مشكلة هذا البحث تتبع الآيات التي وردت فيها التشبيهات في سورتي الرحمن 
والوقعة وتوضيه معاني المختلفة.فأهداف هذا البحث أن أكشف فوائد التشبيه 

دا.أما ه لتوضيح معاني القرآن الكريم مهم جوأهميتها، وأن أبين أن معرفة التشبي
المنهج المستخدم في هذا البحث فهو المنهج الوصفي التحليلي .مصدرها 

  سورة الرحمن والواقعة والكتب المتعلقة بالتشبيه.
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